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PROGRAMA DE "RADIO BARCELOEA,,.E.E.A.J-l 

SOCIEDAD ESPAÑOLA DE RADIODIFUSIÓN 

MIÉRCOLES, 3 de Enero de 1945 
• • • • • « • • • • • • • • • • • • • • • • • • a 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 

>¿8h#— Sintonía.- SOCIEDAD ESPAfiOLA DE RADIODIFUSIÓN, EMISORA BE 
BARCELONA EAJ-1, al servicio de España y de su Caudillo 
Franco» Señores radioyentes, muy buenos días. Viva Franco. 
Arriba España. 

V - Campanadas desde la Catedral de Barcelona. 

X - Melodías y valses: (Discos) 

*8h.l5 CONECTAMOS CON RADIO NACIONAI DE ESPAÑA. 

^8h.30 ACABAN VDES. DE OÍR LA EMISIÓN DE RADIO NACIONAL DE ESPAÑA. 

X - Canciones: (Discos) 

K8h.40 Guía comercial. 

X8h.45 Orquestas zíngaras: (Discos) 

X9h.— Damos por terminada nuestra emisión de la mañana y nos des
pedimos de ustedes hasta las doce, si Dios quiere. Señores 
radioyentes, muy buenos días. SOCIEDAD ESPAÑOLA DE RADIO
DIFUSIÓN, EMISORA DE BARCELONA EAJ-1. Viva Franco. Arriba 
España. 

}fl2h.~ Sintonía.- SOCIEDAD ESPASOLA DE RADIODIFUSIÓN, EMISORA DE 
BARCELONA EAJ-1, al servicio de España y de su Caudillo 
Franco. Señores radioyentes, muy buenos días. Viva Fran
co. Arriba España. 

V 9 Campanadas desde la Catedral de Barcelona. 

X - SERVICIO METEOROLÓGICO NACIONAL. 

> 12h.05"La Saverna", Suite, de Elgar: frBx»arr por Orquesta Sinfónica 
de Londres: (Discos) 

y 1321.320 Emisión: "Viena es así": (Discos) 

\ 131u— Sinfónico popular español: (Disras) 

">(\lh..20 CONECTAMOS CON RADIO NACIONAL DE ESPAÍÍA. 

xfÍ3h.35 ACABAN VDES. DE OÍR LA EMISIÓN DE RADIO NACIONAL DE BSPA&A. 

- Sigue: Sinfónico popular español:•(Discos) 

^13h.55 Guía comercial. 

Á i*li#59 "Aunque Vd. no lo crea,f: 
(Texto hoja aparte) 



- II -

X 14h.— Hora exacta.- Santoral del día» 

X 14h«Ol actuación de la Oía. de JUANITA REINA 

> 14ii.25 Guía comercial. 

14h.30 CONECTAMOS CON RADIO NACIONAL DE ESPAÑA. 

y 14h*45 ACABAN VDES. DE OÍR LA EMISIÓN DE RADIO NACIONAL DE ESPAÑA 

v - "Jira por Cataluña . 
(Texto hoja aparte) 

Xl»4h«47 Programa variado: (Discos) 

X 14h.55 "Apuntes del momento", por D. Valentín Moragas Roger: 

(Texto hoja aparte) 

X 15h,— Guía comeroial» 

X 15*u03 Comentario del día: "Días y Hechos": 

JL5fa»Q5 Emi-sion de fi^w-(Sonido ^E.-Jü.j 

X 15&.05 "Viaje a Oriente en busca de los Reyes Magos" (Sonido de R.E.J 

15h.20 Solos de violín: (Discos) 

^15h.30 "Crónica musical", $or D. Arturo Menéndez Aleyxandre: 

/tTpJS -*^-^«-'^^-A*^~ / (Texto hoja aparte) 

l!jh>40 Siguuiu Dolos dü'vluj^u, (DÍBWS^-

/a5h #45 Fragmentos de la novela: "Veraneo en el castillo": 

16&(*£^ Damos por terminada nuestra emisión de sobremesa y nos despe-
dimos de ustedes hasta las seis, si Dios quiere. Señores ra
dioyentes, muy buenas tardes. SOCIEDAD ESPAÑOLA DE RADIODIFU
SIÓN, EMISORA DE BARCELONA EAJ-1. Viva Franco. Arriba España 

y 
l8h.~ Sintonía.- SOCIEDAD ESPAÑOLA DE RADIODIFUSIÓN, EMISORA DE BAR

CELONA EAJ-1, al servicio de España y de su Caudillo Franco. 
Señores radioyentes, muy buenas tardes. Viva Franco. Arriba 
España. 

X - Campanadas desde la Catedral de Barcelona. 

^ S Fragmentos de "Payasos", de Leoncavallo: (Discos) 



tiliMfS)5 
- ni -

V19h.— /Sigune "Payasos/" 

Nf 19h . l5 Guía comercia l* 

<£191u20 "Los p rog re sos c i e n t í f i c o s " , " Impor tancia d e l ozono a tmosfé r i co" 
por e l i n g e n i e r o Manuel V ida l Espantó: 

(Texto hoja a p a r t e ) 

^£ l9h#25 Siguen: Fragmentos de "Los Payaaos" , de Leoncaval lo : (Discos) 

y i 9 h # 3 0 CONECTAMOS COK RADIO NACIONAL DE ESPAÍÍfc. 

y 20h.— ACABAN VDES. DE OÍR IA EMISIÓN DE RADIO NACIONAL DE ESPAÑA. 

jC - Disco d e l r a d i o y e n t e . 

y 2 0 h . l 0 B o l e t í n i n f o r m a t i v o . 

V 2 0 h . l 5 S igue : Disco de l r a d i o y e n t e . 

V 20h.35 Guía c o m e r c i a l . • / •',.• ;--_v '->:'_.'*'*••• 

Y 20h.40 S igue : Disco de l r a d i o y e n t e . 

\ ^ 20h.50 "Radio-Depor tes" . 

V 20h.55 S igue : Disco d e l r a d i o y e n t e . 

y . 2 1 A . — Hora e x a c t a . - SERVICIO ME!TEOROLÓGICO NACIONAL. 

yt 21ñ.05 Emisión: "Galas A r t í s t i c a s " : 

(Texto hoja a p a r t e ) 

& 21h.35 Fragmentos de "Luisa Fernanda" , de Moreno ^or roba : (Discos) 

y 2111.45 CONECTAMOS CON SADIO NACIONAL DE ESPAÑA. -

y 2 2 h . l 5 ACABAN VDES. DE OIB LA EMISIÓN DE RADIO NACIONAL DE ESPAÑA. 

- Villancicos y canciones: (Discos) 

22h#3PvIastrumentos de pulso y púa.(Discos) 

22h.45 Re t ransmis ión desde Res t au ran t e R i g a t : B a i l a b l e s por l a Or
q u e s t a Luis Eovi ra y e l cantoe P h i l i p p . 



- IV -

p 23h#45 Instrumentos de pulso y púa: (Discos) 

\/ 24h#— Damos por terminada nuestra emisión de hoy y nos despedimos 
A de ustedes hasta mañana a las ocho, si Dios quiere. Señores 

radioyentes, muy buenas Aoches. SOCIEDAD ESPAÑOLA DE RADIO
DIFUSIÓN, EMISORA DE BARCELONA EAJ-1. Viva Franco. Arriba 
España* 
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PROGRAMA DE DIASCOS 

A LAS 8,-á.-

MIERCOLES, 3 Eaere 

MELODÍAS Y CANCIONES 

327) PVXl—• 
X 2 — 

132) PV>p.-

•" IMPRUDENCIA" fox de José Veatura per Orq, Miuras de Sobré 
• " CUANDO TE VAYAS" Bclere de Valle y Reverta por " " « . 

•EL CAMINO DEL PARAÍSO" de Roaberg por Orq, Wagae Eiag 
.QÜISRBS RECORDAR" « » " " " " 

791) PVX5.—"LA SERENATA DEL NÍQUEL" fes de Reaareh por Hermanas Andrews 
06,—EL CERDITO BOOGLIE" fox de Jacoba " " " 

A LAS 8,30 H.~ 

CANCIONES 
« 

361) PCX7«—"VORETA A LA MAR" de R* Dalmau yj.fi Palau por Tino Folgar 
X8«—"LA BARCA" de Apeles Mostrea y J, R de Palau " 

432) PCX9*—"GOLONDRINA" de Darnos y G Alcázar por Marcos Redondo 
OlO«—QMORENA ES ELLA" de D. Vila y P Pueh por" 

n 

ii 

660)PCXL1.~ 
*12.-

518)PC><L3.-
O H , -

."MAJA Y CONDESA HABANERA de M. L, Quiroga por I»opario Argentina 
•OLECATAPUN" Tonadilla » « " " " " 

•"QUIERO A LAS MUJERES" de Koger y Scotto por Tino Rossi 
"MARÍNELA" " " " " " 

A LAS 8,45 H. 

ORQUESTAS ZÍNGARAS 

10) P0015.—"SXECEENYI" de Farbach por Rodé y su Orq» Zingara 
016.— RAPSODIETZAGAKB" de Kalman " " " " " 

12)P0 X17.—"TRISTESSE" de Chopin por la Kazanova y su Orq* Tzigaae 
018»—"Czarda" de Gentner it ii ti ii n n 

4:nM M I Muchachos 13)P0 C19,—"VALSES DE LOS GITANOS ••de Kennedy per Orq* Los 
Gitanos de Budapest 

020•*—tt CZARDAS" de F* Wild per Orq# Los Muchachos Gitqmos de Budapest 

http://yj.fi


PROGRAMA DE DISCOS 

A LAS 1 2 , — H.— 

(*¡i\n%) 

M i é r c o l e s , 3 enero 19^5 

STJITE de ELGAR 
"LA SAV3RNA»1 

porORíJJESTA S INJONEA DE LONDRES 

200) G S ^ | * 201) \ i: 
202) x 5 . 

Introduc cion-Pompo so 
Toce a ta -Al legro molto 
Fuga-And an te 
Minueto-mod r a t o y scherzando 
Minuéto- f ina l -coda 

por la misma Orcfiesta: 

X 6 . - - "CONTRASTES", de E lga r {% c . ) 

O O 



PROGRAMA i>E DISCOS 

A LAS 1 3 , ~ H . ~ M i e r o l e s , 3 

SINFÓNICO POPULAR ESPAÑOL 

BANDA MUNICIPAL DE MADRID 

16) G SE V i . — "SUSPIROS DE ESPAÑA», de A lva rez 
v 2 , - "ALHAMBRA", de Bre tón 

B.ANDA MUNICIPAL DS VALEN CÍA 

27) G SE X 3 . — "L'ENTRA DE LA MURTRA", de Giner (1 c . ) 

ORQ.SEVILLA TÍPICA ESPAÑOLA 

68) P SEb^M-.— "ORIENTAL", de Albín i z 
Q 5 . — "ARAGÓN", de Albeniz 

O - O 

0f 
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PROGRAMA DE DISCOS 

A LAS l1!-.— H.— M i é r c o l e s , 3 enero 19^5 

PROGRAMA VARIADO 

3 6 l ) P T 7 1 . 
O 2 . 

GARCÍA GUIRAO 

"MADRE"I de Montoro-Solano 
"TARDE DE OTOÑO EN PLATERÍAS", de Montoro-Solano 

ALBERT ERAU- (Saxofón) 

10725) A O 
a l'V. "PEQUEÑO BALLET" de Brau 

"PERFUME", de Brea 

ORQ, ÍTELL GLAHE 

7008) A 5 . - "FAVORITO", de Glaho 
"HUCKEPACK", de Glahs 

125) P V 
f \ 

ORQUESTA GERALDO 

"ROSA DE RUSIA", de M i l l e r 
#ArENA EN MIS ZAPATOS", de Loesse r 

ORQ. LOS BOHEMIOS VTENSSES 

it-78) P C ; 9 . - - #LA PRINKESA DE LA CZARDA", , de Kalman 
igxwtz £Mte£^8x&L3x2¿zS&12KK*#XX 

MARTA EGGERTH 

1 0 . — "NO PERSIGAS LA FORTUNA" de Kalman-Ste in 

556a) P c r i i . -

TINO ROSSI 

"CATARI-CATARI", de C o r d i f f e r o 
"ESCUCHAD LAS MANDOLINAS", de S c o t t o 

O O 
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PROGRAMA DE DISCOS 

A L¿S 1 5 . — H . ~ M i é r c o l e s , 3 enero 19^5 

SOLOS DE VIOLIN 

JASCHA HEIFETZ 

19) G IV A > . ~ "ZAPATEADO"' de S a r a s a t e 
J ^ 2 . - "MELODÍA HEBREA", de Achron 

RENE BENKDETTI 

k-5) G 17 0 3 . — " A s t u r i a n a " de fLA SUITE POPULAR ESPAÑOLA",de F a l l a 
%*•.*- "Canción" «Jota»» ) 

FRITZ KREISLER 

20) G 17 e5,-- "CAPRICHO TIENES", de K r e i s l e r 
. $ 6 . ~ "HUMORI&CA", de Dvorak 

YEHUDI MENUHIN 

99) P IV ^ 7 . - - "CANCIONES QUE APRENDÍ DE MI MADRE", de Dvorak 
^ 8 . — "LA NIÑA DE LOS CABELLOS DE LINO", de Debussy 

O O 
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PBOGRAMA DE DISCOS 

A LAS l 8 t — H.«— M i é r c o l e s , 3 ene ro 19*^5 

SRA&m. de 
«PAYASOS rt, 

de I^EONCAVAJULO 

por : AIELAIDA SARACENI 
Ale s sana ro / a l en t e 
Apol lo Granfor te 
N e l l o P a l a i 
Leonido Bass i 

Coros ^ Orq . d~ l a Sca l a de 
Milán 

Álbum) 

ACTO I 

(de l a ca ra 1 a l a 11) 

ACTO I I 

(de l a ca ra 12 a l a 18) 

SIGUEN!n?AY^SOS» a l a s 1 9 . h . ~ 

0 0 

NOTA: Se ruega a los S r e s . L o c u t o r e s Anuncien e l p r i n c i p i o y f i n a l 

de cada a c t o 
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PROGRAMA DE DISCOS 

A LAS 1 9 . — H . ~ í ü é r c o l e s , 3 ene ro 19^5 

SIGUET! FRAGMSINTOS D 
"PAYASOS«» 

d e L30NCAVALLO 

( i n t e r ca l a r en es te horario los discos que sobren de l a s 18 h . ) 

Hemos radiado fragmentos de "PAYASOS", de Leonca-

vallo 

O O 
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PROGRAMA DE DISCOS 

A LAS 20—H M i é r c o l e s , 3 de ñe ro de o9^5 

ISCO DEL RADI0YBHT3 

290) P . S . I*» «DANZA HUKGARA NÜM» 6»de Brahras p r Orq. S i n f ó n i c a de San 

^1) P .Op . 2 

120) I . V . 

27) 

Francisco* Sol* por Ricardo Peul í ( i cara) 
11 SEGümiLLA" de"Carmen" po r Conchita Superv ía 

r? S o l . p o r Carmen kTin ( 1 c a r a ) 

" INTERMEZZO" de P rovos t Sol* por Nur i V a l l s í ( 1 c a r a ) 

P EL CANTAR DEL ARRIERO" de Torrado y Dtass G i l e s . S o l . por 
Lu i s T e r u e l f M* Rosa F a r r a s y Ramón y Manolo y J o a q u í n 

( 1 c a r a ) A i c a r t * 

19) G . Z . 0 r . 5 - X " F a n t a s í a * de " LA VERBENA DE LA PALOMA* por Banda Municipal 
de Va lenc ia ( 2 c a r a s ) S o l . par Mercedes Goma 

233) " LA DEL MANOJO DE ROSAS* de S o r o z a t a l . S o l . por L u i s í t a 
( 1 c a r a ) López* 

13) P .Sar* 7 ^ " CONTINUITAT" Sardana de Bou p o r Cobla l a P r i n c i p a l de l a 
^ x Bis b a l * S o l . p o r Mon t se r r a t S e r r a t ( 1 c a r a ) 

bis*51)G* V. 8 - 0 EL DANIBIO AZUL" de S a t r a u s s ( 2 a c a r a s ) SOl . por Hosse 
Mar ie Gassol* 

*877)P»B. 9—y$ A M3DIA TARDE" de Lazcano. Sol. por Mari y Josefina* 

^^ ^r^^ P̂" ^r ^^^^ ^r ^h ^r ^^ ^H ^H ̂ P ̂ ^ *^ ̂ ^ ̂ P ̂ ^ ̂ ^ 
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PROGRAMA m DISCOS 

A LAS 2 1 , 0 5 H.— M i é r c o l e s , 3 enero 19^5 

FRAGMENTOS D3: 
"LUISA FERNANDA» 

, de MORENO TORROBA-Fdez.Shaw y Romero 

po r : FAUSTINO ARREGUI 
SSLICA PERJ5Z CARPIÓ 

JÍCOS REDONDO 
Coro y Orques t a 

Oí. 
O 2* 
oí. 

OH. 
O 9.-
010 

- Romanza 
-Habanera d e l s o l d a d i t o 
• Luo de l a r o s a (2 o.) 
• Mazurka do l o s enamorados 
• Dúo de l a g o l o n d r i n a 

Te rce to 
Dúo de l a Monta r aza 
Romanza 

• Morena Cl ara # . . . 
- F i n a l 

Hemos r a d i a d o fragmentos de WUJISA FEHNJN1^.N 

de Moreno Torroba - Fdez , Shaw y Romero 

O - O 

• 
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PROGRAMA DE DISCOS 

A LAS 22,15 H.— M i é r c o l e s , 3 enero 194-5 

VILLANCICOS Y CANCIONES 

90} P Corf. )(l.~- WEL GORRIONw, (por Agrupación Cora 
2 , — «LA VIRGEN MECIENDO A JSSBB», de Lozano ) de Niño» 

296) P C 3 . X «LA BSLENGUERA», de Alcover -Vives ; (por Emil io V e n d r e l l 
4 . ^ . «CAN^O DE TRAGINERS», de Sagar ra -Longás ) 

• 

70J P O r á i s . 5 . -V «LA NOCHE BEL RAMD'̂  de Haedo por Real C o r a l Zamora ( 2 c . ) 

INSTRUMENTOS DE PULSO Y PÚA 

iJ-2) G G u i t a . 6 . — «MORAIMA», de Esp inosa (por S e x t e t o 
£ ) 7 . ~ «EL ANILLO D HI-2ÍR0», p r e l u d i o de Marqués jAlb 'n iz 

2**-) G G u i t . \ñ.— »AGUA,AZÜCiÜRILLOS Y AGUARDIENTE». de Chueca (2 c . ) 
po r Orq. I b é r i c a de Madrid 

- *té) G G u i t . C 9 . — «ASTURIAS», Leyenda, de A l b e n i z (por Rondal la 
1 0 . — «GOYESCAS», In te rmedio» de üeaQ64cega(Usandizaga 

Granados 

O O 
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n AUNQUE USTED NO LO CREA » 

+> 
* GONG. 

Lcrc.Radio Barcelona. 
Tra Escucixen seguidamente la emisión AUNQUE USTED NO LO CREA, ofrecida por 

CHAMIASIA DE LA CONDESA DE VALICOURT* de calidad reconocida* 

GONG RÁPIDO* 

Lra.-Aunque usted no lo crea... 
Loc.-Entre* los regalos de boda recibidos por una pareja de novios en Kentu 

cky (Inglaterra)» figuraba una hermosa lápida sepulcal con los nombres 
de los contrayentes* Como es natural, las fechas estaban e^ blanco. 

« 

GONG RÁPIDO» 

Loc.-Aunque usted no lo crea... 
Lra.-En alguna parte de Siberia* el terreno está helado a una profundidad de 

noventa cetros. 

GONG RÁPIDO. 

Lo<fc.-Es evidente que el CHAMPABA DE LA CONDESA DE VALICOURT se elabora en 
sus eavas de Torre Coloma, comarca de San Sadurní, con la flor de sus 
mejores mostos. Todos sus clientes lo recomiendan a sus amigos. 

GONG RÁPIDO. 

Lra.-Aunque usted no lo crea... 
Loe.-Según las costumbres orientales, el chino que saluda a otro quitándose 

el sombrero, comete una gran falta de cortesía» 
%*. 

i GONG RÁPIDO. 

* Loe.-Aunque usted no lo crea... 
Lra.-Cu.ntan que en Abisinia no suelen funcionar con regularidad los apara

tos telefónicos, porque los elefantes se rascan con los postes y los 
monos juegan con loa alambres • 

GONG RÁPIDO. 

Loe.-Han escuchado la emisión AUNQUE USTED NO LO CREA, ofrecida por CHAIvl.AITA 
DE LA CONDESA DE VALICOURT, de calidad reconocida. 

Lra.-Escúchenla mañana y todos los días a la misma hora. 

GONG PIÑAL. 

http://Lra.-Cu.ntan
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gran Teatro del Liceo 

SI lunes 26 se puso en escena, pcür^rimera ves cñ es ta tempo
rada, "Hádame Butterf ly". 

31 l i b r e t o de esta ópera fue e scr i to por li.jJ.oa y ¿¿acosa SO-
ure u&a novela ae Ja¿*# Lutaer Luüg inspirada en un drama de ¿aria 
Bexaeee y aobre ó l compuso Puoolni una partitura que, a l estrenar* 
se en l a So ala de Mixán, e l 17 de febrero de 190* fue silbada por 
l a s e n c i l l a rasen de que publico y c r í t i c a coincidieron en apre
c iar que Paccínl se plagiaba a s í mismo. Modifica entonoes Pucoini 
axguaas escenas y dejó xa partitura t a l come l a oímos actualmente 
logrando un buen éxito a l ser representada de nuevo un año más 
tarde* 

3 x i s t e en Puocinl un e s t i l o propio, una manera de hacer incoa-» 
fundible» que permiten reconocer enseguida xa paternidad de cualquier 
ir^gMéento musical suyo; pero» dentro de ese e s t i l o , posee Puco i ni una 
variedad de recursos expresivos y coloraciones dramáticas *¿uef a su 
v e s , nacen inconfundibles l a s d i f erentes ¿peras *ue escribió* SI sa
bor profundamente trágico de "Twsoa"; e l ambiente f r ivo lo y apasio
nado de "La Bobeóte"; l a dramática grandiosidad oriental de "Turan • 
aot", en.nada se parecen a esta maravillosa "Madama Butterfly" en 
l a que i o s acentos t r á g i c o s , dramáticos y profundos, ceden e l .paso 
a una s u t i l melancolía, a una dulce e íntima emoeióa, impregnada 
ae o%ael ñermátiou mister io propio del alma japonesa, cuyas pasiones 
y sentimientos , jamás se manifiestan ruidosamente* a pesar de e l l o , 
"liaoame Butterfly" no l e ceda en intensa emoción a otras part i turas 
pttcomianes. .Diríese ^ue t iene e l encanto subyugador de un biombo 
a e l aca o de un polícromo f a r o l i l l o de papel , cuya be l l eza no hay 
por <¿ué tratar de oomparar a la de un templo griego o un c a s t i l l o 
medioeval, pues que toda be l l eza verdadera e s incomparable* 

«aaCBDSS CAP3I3 extr - jo oon su arte exqui s i to , del papel de 
«acame Butterf ly , toda la emoción ingente* «ue encierra y hubo de 
repet ir "Ua bel di vedremo" en e l <¿ue su l í r i c a diáfana y BU dicción 
c r i s t a l i n a pusieron inefaoxes matices* 

PinJcertom, e l despreocupado e inconsc iente americano fue a i r o 
samente encarnado por PA1U4» CIVXb, e l cus í , r e sue l to , cono siempre, 
en l a s t a b l a s , y seguro y magnífico en e l pentagrama, 103ro f á c i l 
mente otro de sus ininterrumpidos óxitos* 

http://li.jJ.oa
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KÜQSSL ÁSQtUiSá se adapta con perfecta naturalidad al papel del 
Cónsul Suarpiess demostrando pleno dominio de sus facultades y de 
su arte de oantante y cuidadoso estudio del carácter del personaje. 

lias señoras iiUOCi y WAJ*¡) en sus raspee t iro a papelea de 3u»uji»y 
y Kote Pinkerton y loa señores Geazalo, ífciaza y Euraa^uin en ¿os 
suyos de Gtoro, 21o Bu nao y Xamadori, se hicieron aplaudir también 
por su acertada actuación* 

ju*uuentamosf si bien no se nos ocultan l a s razones que tendría 
para e l l o la Dirección escénica, que a l a pequeña Trouble se la sa
case de escena en el momento f inal de l a obre, pues, segán el l i 
breto, la hija de Madama Butterfly debe permanecer Junto a su roa-
df*t jugando con l a s banderitas* Su infant i l inconsciencia aumenta 
de este modo e l t err ib le dramatismo fie l a muerte de Butterfly y la 
llegada presurosa y tardía de su padre• 

merecen especial mención l o s coros v̂ ue, en el emocionante 
final ael secundo acto cantan, desde e l inter ior , xa melancólica 
melodía de i o s marineros• í s t e fragmento, uno de i o s más subl i 
mes do xa partitura, hufco de repetirse y v&litf una ovación al 
maejta» AH3LA&»* 

%x maestro 34PTKTlJ«it foe tatnbieá obligado a saludar al f i 
nal áe cada acta por m admirable labor al frente de xa or iueata# 



Xijímfto., 

SI jueves 2« se dio Xa primera representación de l a ¿pera 
de Verdi, "Otel lo*. 

Sx l i b r o , debido a l a pluma del poeta 7 compositor i t a l i a n o 
Arrigo Boite es tá inspirado en e l drama que, con e l mismo t í t u l o , 
escr ib id Shakespeare* 

Esta ¿pera se estrena en la Seala de Milán e l 3 de febrero 
de 188? y as e l documento def ini t iva que xa inspiración de ?e¿'di 
nos l egó en isa evolución deede sus primeras ¿peras, esenoiaimcatc 
íteió&ieas, hacia, e l dsm* ¿frico en Hue, COMO en "utclxe" 1* Ai&aie» 
en s í miso» y lafcácnie** orquestal ouseau ia expresión de 1» ps ico
l o g í a de l o s personajes y de sus pasiones y i a descripción de sus 
ffiiitmm estadas de ánimo y dei ambiente en <¿ue se mueven. 

MARÍA 33P1MAJLI diá gran re l i eve ax papel de la inocente y 
desdiehau¿ Xtosdómotit», siendo ovacionada en e i Ave Haría, <¿ue canta 
con inenarrable emoción* Durante toda l a obra, su labor impecable 
de cantante y a c t r i s , mereció constantes eplausus» 

CRISfuB&j» AbTlfBS, e l tenor vasco ^ue acaba de ganar por oposi
ción l a cátedra de profesor de canto del Conservatorio de Madrid, 
estuvo insuperable en e l papel de o t e l l o * uu vos potente y f l e x i 
b l e en l a que caben tóeles l o s acentos patót icos y su dominio del 
«esto y l a a c t i t u d , l e permitieron dar a su personaje un vigoroso 
realce dramático* J*as v io lentas pasiones , l o s ce los brutales y 1» 
sa lvaje furia qu», en e l fondo» revelan e l alma primit iva , pura y 
ardiente del moro de Venecia, xueron magníficamente expresados por 
AL?U¿&, e i CTOLÍ, durante toda xa representación escuchó enardeci
das bravos y ovaciones* 

JS¿ tenebroso y malvado Xago tuvo en PAAw TLOku un excelente 
in t erpre te , que, haciendo también t r a i c i ó n , esta v e s , » su tempe
ramento cordia l y oondadose supo dar a su papal e l carácter som-
orfe y repuls ivo <¿ue re H uiere . Miio unido a sus magníficas facui -
taces de cantante l e va l ió entus ias tas aplausos en e l monólogo 
del segundo acto y en todas l a s escenas culminantes de xa obra* 

81 tenor señor 3AIS en su papel de Casio y i a señora Wald 
en e l de Swlxi* estuvieron acertadísimos y muy inspirados merecien
do constantes demostraciones de aprobación* 

¿•as res tantes partas y l o s coros y l a or uesta , d i r i g i d o s por 
l o s maestros AUaLAiU y AUHQVA&ZI, respectivamente, rayaron, cano 
siempre, a ia altura <¿ue corresponde a nuestro Gran Teatro*, 

• 

Ssta semana se han dado dos representaciones de "nádame flut-
t e r f l y * , una de «Alto* p una de "otell»"« 

"» • » 
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Bl martes 26 se celebré en el Palacio de l a iíásica e l t r a d i c i o 
nal concierto de San Esteban por 003T¿ y BáAI ifST* 

COSTA es v i o l i n i s t a de grandes recursos y de amplia musicalidad 
y a s í no es extraño *iue pueda ofrecernos programas compuestos por obras 
de l a s más opuestas tendencias• 

• seguido de "¿a ¿?ollia" de Corel l i i n t e r p r e t é l a "Sulte" de 
Strawinsfcy e s c r i t a por e l audas.ruso nada menos que sobre temas de Per-
g o l e s í . iSstos dos nombres ya l e explican* a l menos versado en bás ica , 
e l cont ras te formidable <*ue exis te ent^e lo s temas y l a manera de t r a 
t a r l o s * ¿a» imágenes puras y l a s l í n e a s severas y gr&ciosas a un tiem
po de l a música de fe rgoles i desarru l ladas y armonizadas sobre e l fon-
ao inquieto y movedizo de l a técnica disonante de Strawinsity aparecen 
undulantes, deformadas y fantásticamente retorcidas» s in ous por e l lo 
aesaparezea en absoluto e l substratua* pergoles iano. *a def in ic ién más 
gráfica y exaetu se r í a comparar esta obra a l a imagen de una a rqu i tec 
tura c l á s i c a , senoi11*, apacible y serena, re f le jada en ¿a superf ic ie 
ae un lago ligeramente r izado por una b r i sa c a l i e n t e , precursora de 
uaa tempestad* S¿* esta "3ui te% como en l a "Sonata a Üreutzer" de 
Beethoven, C03TA puso toda su ^técnica y su fantas ía logrando aplausos 
efusivos y calurosos* 

ña l a par te f i n a l , come es costumore, nos hizo o i r obras de 
pequeñas dimensiones y de muy variadas c a r a c t e r í s t i c a s con l a s que 
consigue siempre sus más ruidosos éxi tos* 

#11© l e permitía l u c i r f inísimos matices en e l "andantino* 
de fioceo» dicc ién pura en *J*a muchacha de i o s cábellos>de l i no" de 
Debussy; vigor expresivo en . e l "lempo de l&ouetto" de Pugnan!, que 
kuoo de r e p e t i r ; f r i vo l a y elegante intencién en ?J#» Précieuse" de 
Cuuperinj b r i l l a n t e z y virtuosismo en e l "Preludio y Allegro11 de Pug-
nanl -Kre is le r y fogosidad, e s t i l o y mecanismo en l o s "Aires oohemios" 
ae 3a rasa te . 

m 

Con va r i a s obras fuera de programa y en t re clamorosos aplau
sos, uue oompartié BLAY UBI por su excelente l abor p i a n í s t i c a , f ina-
Ai zo este t r ad ic iona l concier te navideño* 
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A M R CASÁIS 9 la v io loncel is ta %ue ocupa hoy, en rraeatro país , 
wa lugar privilegiad© entro loo más destacados Tirtuosoo do oso 
instrumento musical por excelencia, toca, para l a ASOCIÁOSLO» DJB 
CULTURA mUSICAL, en ol Palacio do la liria loa, e l Tiernos 2*. 

La trasparencia do su dicción, la nítidos 7 claridad do su 
lenguaje sonoro» ol f ác i l Juego do su arco, la ri$uesa 7 variedad 
do sus matices 7 coloraciones 7, sobre todo, la dulsura, l a ingrá
vida fluidos eon u© sabo desarrollar las frases más puras, l legan
do a una sublime deamaterialissaoión del sonido, so patentizaron 
on esto rec i ta l más precisas 7 conmovedoras ,uo nunca* 

Sja la "Sonata en La* de Beethoven 7 on l a "Sonata en 2*" do 
Brahms puso.a prueba su comprensión del alma de aquellosgenios 7 
sus dotes do interpreto f i e l 7 do ejecutante irreprochable. 

Y on la parte f ina l , donde nos ofreció un ramillete do de l l -
oados fragmentos do Sonai l l io , Popper, Faurá 7 arenados, hizo pro
dig ios de la más exquisita facilidad expresiva 7 finísimos matices* 

Con varias obras más de regalo, hubo do corresponder PILAS 
CASÁIS a l o s enardecidos aplausos del auditorio. 

aAJPABfc 0AL7B2, e l gren especia l i s ta en e l d i f í c i l arto do 
acompañar, trabaja sobro el teclado con a uella ponderación, aque
l l a Juatesa 7 aquella sobriedad compatibles, sin embargo, con la 
máxima personalidad ñel piano, ue son en él característ icas 7 
fue obligado también a saludar repetidas veces* 



Al lado de i o s goees ,ue noa proporciona l a miisioa c l á s i c a , 
l a música de programa y l a música auda» de nuest ros tiempos, hay 
t ue co locar , y en un s i t i o de honor, esa másica más humilde, más 
s i l v e s t r e , cuyo aroma fresco parece arrancado por genios anónimos 
a l a na tura leza misma y a l alma colect iva de l o s pueblos y de l a s 
apocas* A ese gañera de másioa en ue hay mucho de ro ik io re y 
tanto cíe ingenua y purísima emoción pertenecen io s v i l l a n c i c o s y 
l a s canciones navideñas ,ue tan gratos recuerdos renuevan en e l 
loado de nues t ras almas* 

*ooas emociones l e es daole experimentar a l s e r humano de tan 
amplia resonancia y dulces ecos, como l a s oue proporciona escuchar 
esas canciones de rresoa melodía, albo ropaje armónico y l e t r a sen
c i l l a y espontánea, <¿ue tan dulcemente evocau i o s p a i s a j e s , l a s 
escenas, l a s oreeneias y i o s tiempos ue nos son mas queridos» 

axortunadauaenxe, en estos tiempos de locura y destrucción, 
ex is ten nombres e i n s t i t u c i o n e s t?ue velan por i a conservación de 
esa forma tan pura del a r t e y nu vac i lan en r e a l i z a r toda c iase de 
s ac r i f i c io s y de esfuerzos para conseguir lo, s in esperar más recoar* 
peas* v¿ue e l propio e íntimo contento y l a g ra t i t ud de un grupo de 
amigos uue oomprenden y admiran* 

ftignu ejemplo de e l l o es el ü&FSi* DE 3AHS y su benemárí to 
d i r e c t o r , e l erudi to e infa t igable maestro -/.333Z MUZ&. Como cada 
auo t l e s hemos oído é s t e , e l domingo S I , en e l Palacio de i a a d s i -
ca interpretando un programa ue por su contenido y su calidad de 
a l t a poesía musical y Al terar la fue un exquis i to regalo para i o s 
i¿m t ienen i a lor tuna de poder delectarse con ¿os goees fiel e s p í 
r i t u * 

Con un perrecto a j u s t e , con una homogeneidad y e ^ i l l b r i o de 
Masas sonoras y con una r iqueza de matices y una d i s c ip l i na expre
siva dignas de l a s más p re s t ig iosas i n s t i t uc iones co ra l e s de an ta -
4o, el Q3?i30!f J)fi SAÍfS* bajo ia ba tu ta exacta y cál ida de l Litro. 
ÍZmz l'OXá in t e rp re to de l i c io sa s canciones de £ér*z Hoya, Camellas 
liu69 Kothe, f a j o l , T i e r s o t , líxcolau, Oevaert, Vic tor ia , Humeu y 
e l "«aleluya* del o ra to r io «Si Mesías* de Haendel. 

** 

fueron especialmente celebradas l a s del ¿ítro. P3HiS2 ÍIOY&, unas 
por su be l leza melódica y sugest iva armonización y o t ras por su or i 
g ina l idad , y hubieron de r e p e t i r s e *l,es b é s t i e s del neixement" f 
*nui4 fred* y "A Betlem m'en v a i g ' V e s t a ultima cantada por la sec
ción i n f a n t i l . . 

iftieron muy aplaudidos i o s s o l i s t a s 3ra* SÁSRQÜÁ D3 DO^SHCH y 
3r . COSTA y condujo admirablemente e l piano y el. órgano el ¿ftro. 



Be de lamentar ue un csíuerao a r t í s t i c o cono el .ue ol do
mingo r e a l i s á e l lAfiS no se Tieee recompensado como 
era Justo y ¿e esperar , con un l leno absoluto* .uisá habrá que 
buscar la causa de l a flojedad ue se observé en l a entrada, en 
e l - r í e g lac ia l insoportable y temible que se sufre en e l a l a c i o 
de l a fásica» 

-

Vu resultando absurdo ue l a primera s a l a ée conciertos de 
una ciudad como Barcelona, cuyo p res t ig io ña atravesado todas l a s 
f ron te ras , se hal le en t an pávtmas e i nhosp i t a l a r i a s condiciones, 
precisamente en l a ¿poca en Aue aayor act ividad desa r ro l l a , condi-
eiones cue no serían to le radas on un t e a t ro de barr iada o por par* 
te de públicos menos resignados, todo e l lo con sensible per ju ic io 
para l o s a r t i s t a s que a l l í a r r iesgan sus facultades y sus pos ib i 
l idades económicas. í oreemos ue por e s t a s y o t r a s untabas razo
nes es inaplazable Hue de una ve», se DUCC ue por quien correspon
da una ooiucién t éemea a es te proulen»* 

1S1 W& 3*1*3 y su d i rec to r e l Esro. £i£332-KQXfc lueron 
objeto , continuamente,de en tus ias tas aplausos y demostraciones de 
cariiio por par te del a u d i t o r i o . 
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Constituye hoy un hecho incontrovertible que .cantidades infinite-
_ simares de ciertas cuerpos pueden tener una eporme -Importancia para la 
viaa humana y para la vida eh general sotre nuestro planeta* ÍSI caso 
mcTa "banal es el de los venenos: con un grano ae estricnina pueden ma
tarse por lo ríenos veinte personas y ciertas toxinas son vmortales.a do-* 
sis todavía mucho ñas pequeñas. 

Tratase aquí de acciones nocivas, pero después del descubrimiento 
de las vitaminas y ae las hormonas, se. conocen substancias no vivientes 
cuya presencia en la alimentación ael hombre es necesaria, revelándose 

* no por las enfermedades que producen, sino por las que causa su ausen
cia, enfermedades que se curan añadiendo sirr: ite a los alimentos una 
cantidad1 increíblemente pe-queña-de una vitamina. 

in el aire mismo, cuerpos existentes en muy gabll proporción, se 
revelan"c-no necesarios, SI aire formado principalmente como se sate de 
oxigeno y de nitrógeno, continene una pequeñísima cantidad de gas car
bónico no respirarle, pero necesario sin emtargo a la yida vegetal. Gra
cias a e'l', por la accie'n de ciertas radiaciones solares, todos los vege
tales verdes, sacan su substancia, fenómeno grandioso sin el cual la vi
da vegetal, y por consiguiente la vida animal, tal como la conocemos, de
saparecerían de nuestro planeta. 

Y no otstante, como hemos dicho* la proporción de aquel gas en el 
aire es "bien pequeíja, del orden ae una dos mile'sima, en volumen, o en 
peso de un gramo por metro ciítico de aire, -$s de aquí y ael agua que sa
can del suelo, que los arteles ottienen su madera, que los yacimientos 
de hulla se han formado, de ahí procede el aceite de las olivas, el azú
car de la remolacha y la glucosa de las uvas, que se convertirá en el 
alcohol ael vino. 

31 ozono atmosfe'rico constituye aun un ejemplo considerable de la 
importancia de estas pequeñas proporciones. La acción, es cierto, no es 
tan directa como en el caso que acatamos de citar, puesto que el ozono 
no actúa ni como elemento nutritivo o asimilable, ni como veneno o antí
doto i actúa corno protector para impedir las radiaciones perniciosas pro
cedentes ael sol y cjue destruirían la viaa en la tierra; forma encima de 
nosotros una especie de inmenso parasol, que filtra la radiácio'n solar, 
quitándole lo que sería perjudicial a los seres vivientes y dejando pa
sar lo que les es útil o necesario. 

La proporción de este gas, existente~sn nuestra atmqs'fera es no obs
tante extraordinariamente pequera: si estuviese uniformemente repartido 
la proporción en volumen no sería mas que de uno, sotre cuatro millones, 
o si se- quiere un litro que,pese unos dos gramos en cuatro mil metros cu-
talcos, cue equivalen al volumen de una gran sala de veinte por veinte me
tros y 'diez metros de altura. 

SI nombre del ozono, procede de una palafcra griega que quiere decir 
''"tiene olor", ieiiao a que este gas tiene un olor muy particular y carac-

•iCtCAíctico que. per Lte -rio a nenes de una millonésima ae existencia 
en el aTí 

ÚO ser viviente» animal o planta, para desarrollarse y vivir, tie* 
ne necesi je alimento que recite ael medio que lo rodea* Bate pueden 
ser tanto los productos gaseosos sacados del aire, como 1 iliaca y iG, 
líquidos tomados del munaomineral o de otros seres vivientes. Una*" >lanta 
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SKIS ION GALAS OPléfíCjf fa/'IW) <% 
( DÍA i de lanero de l a s 21 h . a l a s 21 '30 H.) 

SINTONÍA 

Gerardo : jRadio Ba rce lona t r a s m i t i e n d o l a s GALAS A R T I O J Í É M * / 

AUMENTA *EL ^QLtanH 

Gerardo: ¡Media h o r a d e l p r o g r ^ ^ M e Vds. p r e f i e r e n ! 

IBSM 

Gerardo : Como m r e c u e r d o , a lgo m e l a n c ó l i c o , de l a s juuut pasadas f i e s t a s 

o f r e c e r l o / a n u e s t r o s r a d i o y e n t e s , ¿furante l a emisión GALAS ií&i*Ticjit 
4MMP?una i n t e r e s a n t e adap tac ión r a d i o f ó n i c a de l s impa t i zo y ce 
l e b r e cuento de l i nmor t a l Car los Di ckens , t i t u l a d o CJR3I5N DUNA-
VIDA^ 

ion 
L o c u t o r a : 

Locutor: 
Gerardo: 
Locutor: 

Gerardo: 

Locutor*: 

Gerardo: 

Locutor: 
Gerardo: 

Locutor: 
Gerardo:¿ 
Locutor: 

Gerardo: 
Locutor: 
Gerardo: 
Locutor: 

üíbenezer Scrooge , de l a Casa Comer c t a l «Scwooge y TTnrl ny« y i m 
-tana» sen tado en su d e s p ^ Q Y I Q ^ ^ S S ^ S Í S ^ Í A Q a b i e r t a l a p u e r t a que 
dáUta, a l a e s p e c i e de c e l d a donde su depend ien te e s t á W copiando 
c a r t a s . D e p r o n t o v k b r t s * * l a piaerta de l a c a l l e y hkft¿ i r r u p c i ó n 
e l sob r ino de Scrooge , que g r i t < \ a l e g r e m e n t e : . . . . • 
¡Felices Pascuas,tic! 
|Bah! ¡ P a t r a ñ a s ! 
¿Como , t i o . . . . U n a p a t r a ñ a l a Nav idad? . . .Seguramen te no habé i s 

que r ido d e e i r e s o . 
S i , eso he que r ido d e c i r . . . ¡ F e l i c e s P a s c u a s ! ¿Que derecho t i e n e s 

t u p a r a e s t a r a l e g r e ? . . . ¿ ^ u e razón? ¡ f r e s b a s t a n t e pobre ! 
¿Y que derecho n i que razón t e n é i s vos p a r a e s t a r t r i s t e ? ¡Sois 
b a s t a n t e r i c o ! 

Tengo razón y tengo derecho p a r a e s t a r d e s c o n t e n t o con l a Navidad 
Ts l a época d e l años en que hajj que pagar c u e n t a s no t en i endo d i 
n e r o , . . en que t e ves un año más v i e j o y n i una hora más r i c o . . . 
¡Si e s t u v i e s e en mi poder ©artftfria en su p r o p i a s u b s t a n c i a a todos 
l o s idiomas que van g r i t a n d o por a h í F e l i c e s Pascuas ¡uso e s ! 
¡Pe ro , t i o ! 
Pero, sobrino, déjame tranquilo. Déjame celebrar la Navidad a mi 
modo* 
¡Celebrar la Navidad! ¡Pero si vos no la celebráis nunca! 
Y que? 
Pues que os perdéis una gran cosa. 
del año, he pensado en la Navidad, 
a su nombre sagrado y a su origen, 
de cariño, de perdón y de caridad: 
manaque del año, qx en que hombres 
acuo: do para abrir sus corazones y considerar a sus inferiores 
como verdaderos compañeros de viaje en el camino de la tumba, yno 
como otra raza de criaturas úon destino diferente. fc§£9 pues, tio, 
aunque tal fiesta nunca ha puesto una moneda de oro o± de,plata 
en mi bolsillo, creo que me "ha hecho" bien y que me "hará bien? 
y digo:¡Bendita sea! 
¡que cumulo de absurdos! 
No os enfadéis, tio. ¡Vamos, venid a comer con nosotros mañana! 
Buenas tardes. 
Vamos, tio, el que nuca hayáis venido a visitarme desde que me ca-

Siempre, al llegar/esta época 
aparte la veneración debida 
como en una agradable* época 
el único dia, en el largo al-
y mujeres parecen estar de 

# 



Gerardo: 
Locutor: 

s e , no es una razón p a r a no v e n i r ahora , 
jBuenas f a r d e s ! 
Nos os p i d o nada v u e s t r o , n i t a n s i q u i e r a d i n e r o , . . ¿Por que no 
podemos s e r amigos? 

Gerardo:Buenas t a r d e s ! 
L o c u t o r : Lamento de todo corazón que os m o s t r é i s t an r e s u e l t o * Nunca hubo 

e l menor d i s g u s t o e n t r e n o s o t r o s . Pero i n s i s t o en l a c e l e b r a c i ó n 
de l a Navidad y l l e v a r e mi buen humor h a s t a l o u l t i m o . As i , pues 
¡ f e l i c e s P a s c u a s , t i o ! 

Gerardo:Buenas t a r d e s ! 
L o c u t o r : Y f e l i z año Nuevo 
Gerardo: Buenas t a r d e s . 

RUIDO DI PASOS, PORTAZO 
VOZ D^X UlüfWUTmBTMi Unja señor** desean v e r l e , señor Sgrooge 
Gerardo: Que p a s e . 

RUIDO DE PASQS J2 
VISITANTE: Scrooge y Mar l ey , supongo . . . ¿Tengo e l honor de h a b l a r a l s eño r 

Scrooge o a l señor Marley? 
señor Marley mur ió hace s i e t e a ñ o s . . . E s t a misma noche hace 

es mas 
y desaia-

Gerardo : El 
s i e t e años que mxxxñ f a l l e c i ó . 

VISITANTE: Pues b i e n , s eño r Sc rooge , en e s t a a l e g r e época de l año 
n e c e s a r i o que nunca hagamos a lgo en f avor de l o s pobres 
p a r a d o s . 

Gera rdo : ¿No hay c á r c e l e s ? 
VISITANTE: Demasiadas 
Gerardo:¿ Y casas de c o r r e c c i ó n ? 
VISITANTES: Muchisimas. 
Gera rdo : e n t o n c e s , c a b a l l e r o , os ruego me d e j é i s en p a z . Yo no c e l e b r o l a 

Navidad y no puedo c o n t r i b u i r a que se d i v i e r t a n l o s vagos; ayu
do a s o s t e n e r l o s e s t a b l e c i m i e n t o s de que os he h a b l a d o . ¡Buenas 
t a r d e s ! 

VISITANTE: jBuenas t a r d e s ! 
RUIDO DE PASOS )PORTA*O 
X VOCES INFANTILES QUE CANTAN UN VILLANCICO 

SE ACERCAN..... AUMENTAN DE VOLUMEN 
Gerardo: ¡ M a l d i c i ó n ! . . #Se han pa rado a l a p u e r t a . Sin duda p r e t e n d e n que 

l e s de un a g u i n a l d o encima de a g u a n t a r l e s sus g r t t o s . . . . ( l l a 
mando a su d e p e n d i e n t e ) i C r a t e h i t s , eche de l a p u e r t a a esa 
p a n d i l l a de vagos! 

ENMUDECE EL VILLANCICO 
CRATCHITS: ¡Ya e s t á , s e ñ o r . . . . S e han i d o . . . . L o s p o b r e c i l l o s ! 
Gerardo: ¿ P o b r e c i l l o s ? . . . ¡ B a h ! . . . S u p o n g o , C r a t c h i t s , que n e c e s i t a r e i s t o é 

e l d i a de mañana. 
CRATCHITS: Si no hay i n c o n v e n i e n t e , s e ñ o r . . . . 
Gerardo: jPues s i hay i n c o n v e n i e n t e ! ¡Y no es j u s t o ! S i por e l l o os d e s 

c o n t a r a media corona , p e n é a r i a i s que os p e r j u d i c a b a . ¿ P e r o e s t o y 
ob l i gado a p a g a r l a ? 

CRATCHITS (Timidamente; Es una vez a l año, s eño r . 
Gera rdo : ¡Una pobre excusa p a r a darme un bocado a l b o l s i l l o todos l o s d i a s 

v e i n t c i n c o de d i c i e m b r e ! ¡Es tá b i e n , venid l o mas temprano p o s i 
b l e pasado mañana! 

CRATCHITS: S i , s e ñ o r . . . G r a c i a s , s $ ñ o r . . . . ¡ F e l i c e s P a s c u a s , señor ! 
Gera rdo : JAI d i a b l o ! . . . . . Y c i e r r e b i e n l a p u e r t a a l s a l i r ! 
CRATCHITS: ¡BUenas noches ! 

PORTAZO 
MÚSICA DE EOTOO: 

DISMINUYA DE VOLUMEN - 8* ŶE HfSCRDIHA. 
L o c u t o r a : Scrooge ceno s o l i t a r i o y se dip]fcm»o a a c o s t a r s e . 

j o de l a p u e r t a de l a c a l l e y g ufció a su h a b i t a c i ó n . U n i n s i g n i 
f i c a n t e fuego a r d i a en l a chimenea. Sentóse en una s i l l a p a r a 
d e s c a l z a r s e y en tonces l l e g o h a s t a é l e l r u i d o de l a p u e r t a 

Echo e l cerro-



Gerardo: 

BSPSCTRO 
Serardo: 
TíSP^OTRO 
Gerardo: 
33?^CTR0 

TtS^TCTRO 

Gerardo: 
•̂ SP^GTRO 
•Jerardo: 

a 
a 

xstKX&t adve r -
v u e s t r o f a t a l 

(3 ) 

del sótano al ser cerrada con estrepito.. . . * 
PORTAZO LÜSU3K8 

L o c u t o r a : . .«De p r o n t o l l e g ó h a s t a é l un XXÉX r u i d o de pasos que sáb ian l a 
e s c a l e r a . Sa tos pasos iban acompañados de un f r a g o r de cadenas 
a l s e r a r r a t r a d a s por e l s u e l o . 

MIDO D3 CADWA3-AU&SNTA EL VOLU&75N 70SDO 
L o c u t o r a : . . . Y aque l e x t r a ñ o f r a g o r se d i r i g i a derechamente h a c i a l a p u e r 

t a de au d o r m i t o r i o . . , 
AUSF'JJTA WEOfflH PONDO 

Locu to ra : Y un e s p e c t r o pasóa t r a v é s de l a pesada p u e r t a . 
UJIDgSTA KL VOLU2FSÍÍ -VJMBnNtB-WBBItttn 

i M a r l e y ! . . . ¡ D i o s San to , es e l e s p e c t r o de Mar ie j ry! . . . ¿que q u e r é i s 
de mi? 
¡Mucho! 

¿ 3 p i s Jacobo Marley? 
H\ií Jacob o Marley, v u e s t r o s o c i o . 

e s t á i s encadenado, Mariey% . .Decidme p o r q u e . 
^ l evo l a cadena que f o r j é en v ida . La h i c e es labón a es l abón , 

met ro a met ro . . . . . L a v u e s t r a , Scrooge, e r a t an l a r g a y pesada 
como e s t a hace s i e t e JEXM Nochebuenas. Desde en tonces l a n a b e i 

aumentado y es una cadena t remenda. 
Gerardo: jíTo me a t o r m e n t é i s , Marley! 

Oidme, mi tiempo es c o r t o : He venido e s t a noche 
t i r o s que aun p o d é i s t e n e r espeatanza de e scapa r 
d e s t i n o . . . U n a e s p e r a n z a que yo os p r o p o r c i o n a r é . 

Siempre f u i s t e i s un buen amigo. G r a c i a s . 
Se os a p a r e c e r á n t r e s S s p i r i t u s 

¡ A t i z a ! . . . ¿ Y e s a es l a e spe ranza ae que h a b l á i s , Jacobo? 
^SP^GTRO:jesa! 
Gera rdo : ¡Pues yo p r e f e r i r i a no v e r . . . e s o ! 
SSP5CTR0: Sin su v i s i t a no p o d r é i s e v i t a r l a senda que yo s i g o . Mañana 

vendrá e l p r i m e r o , cuando l a campana anunc ia l a una . 
Gerardo:¿l ío p o d r í a r e c i b i r a todos de una vez, p a r a t e rmina r a n t e s ? 
TSSP'TCTRO: e s p e r a d a l segundo l a noche s i g u i e n t e a l a misma h o r a . Al t e r 

ce ro a l a o t r a nocne , cuando cese de v i b r a r l a u l t i m a campana
da d é l a s doce . Pensad que no me v o l v e r e i s a ver y cuidad , por 
vues t ro b i e n , de r e c o r d a r l o que ha pasado e n t r e n o s o t r o s . 

MÚSICA DE PONDO 
DISMINUYE 

L o c u t o r a : KL e s p e c t r o de Marley d e s p a r e c i ó . Scrooge c o r r i ó a examinar l a 
p u e r t a por donde u a b i a en t r ado a l e s p e c t r o , e s t a b a c e r r a d a con 
dos v u e l t a s de l l a v e , t a l como a l h i c i e r a minutos a n t e s . E s t u v o 

a punto de d e c i r : n ¡ P a t r a ñ a s ! *, pe ro se detuvo a l a pr imera s i l a 
b a . S i n t i ó s e de p r o n t o muy n e c e s i t a d o de sueño. Se t e n d i ó en e l 
l e c h é s i n desnudar se y a l i n s t a n t e se quedo dormido. 

MÚSICA D^ PONDO-DISMINUYE 
L o c u t o r a : Guando Scrooge se d e s p e r t ó todo e s t a b a a o b s c u r a s . Oyó la^cam-

pana de l a i g l s i a vec ina que daba l o s t r e s c u a r t o s . P r e s t ó a t e n 
c ión p a r a e scucha r l a h o r a . Por f i n d i e r o n l a s d o c e . . • j L a s doce! 

FONDO D^ CAEPANAS DA2ED0 LAS D9CE 
e l r e s o r t e de su r e l o j de r e p e t i c i ó n p a r a r e c t i f i c a r aque-
hora equ ivocada . Su r á p i d a p u l s a c i ó n sonó doce veces y se 

de tuvo . 
F0HDO DE CAMPANAS- MEZCLADO A $& LAS CAHAPANADAS 4RTHOTHrAS 

DE UN PEQUERO RELOJ DE CARILLÓn. 
jNo e r a p j s i b l e ! . . . j L a s doce de l a n o c h e ! . . . ¿ H a b i a dormido v e i n 
t i c u a t r o h o r a s s egu idas? Se puso a p e n s a r y a m o d o r r ó s e . . . . Ú n i 

camente o i a e l t i c t a c de su r e l o j . . . 
TIC TAC Di?,UN RELOJ DESPERTADOR( SE LE OY^ GOMO FONDO) 

L o c u t o r a : Xx*jDe p r o n t o r e c r o d o , e s t r e m e c i é n d o s e , que e l e s p e c t r o l e h a b í a 
anunciado una visLLta J a r a l a un^j* d e a q u e l l a n o c h e . 

Locutora: Tocó 
lia 

LOCUTORA: 



(4) (3/l/W ) Z) 
Pasaron los minutos. Sanaron los cuartos. Dio la campanada 
de la Una 

CA3QP AÑADA 
MÚSICA DS PONDO 

Locutora: Una extraña luz inundó la estancia y fueron descorridas las cor
tinas del lecho por una mano invisible. Scrooge se sobresalto, 
incorporóse a medias y hallóse frante a frente con el sobrenatu
ral visitante. Con voz temblorosa preguntó:... 

MÚSICA Bl FONDO 
Gerardo: ¿Sois, señor, el Bspítiru cuya venida me han predicho?305uaqpDübí 

SxXKgX 
EOSVSQRV: Lo soy# 
Gerardo: ¿ Y«t cual es vuestro nombre? 
Locutor: Soy el espectro de la*Navidad^PasadaC. 
Gerardo: ¿ Y que os trae a mi presencia? 
Locutor: Vuestro bienestar.¡Preparaos a seguirme! 
Gerardo: Soy mortal y el frió de esta noche puede acarrearme una pulmonía. 

Además, temo tropezar en la obscuridad y caerme. 
Locutor: No os ocurrirá nada viniendo conmigo... jV«z±dti«/>«"'<J**** 

MÚSICA. D^ FONDO 
LOCUTORA: Pasaron a través del muro y se encontraron.en un amplio camino 

con campos a un lado y otro. La ciudad y la bruma se hablan des
vanecido: 1 a un claro y frió dia de invierno y el suelo esta
ba cubierto de nieve* 

MÚSICA ES FONDO 
Gerardo: ¡Dios mió! Fn este sitio me criéjAquí transcurrió mi infancia! 
Locutor: ¿Conocéis el camino? 
Ĝerardo: ĵ s el de la escuela donde Mtíüubtt aprendí a leer y escribir! 
Locutora: "̂s extraño que no lo hayáis olvidado durante tantos años.Siga

mos adelante» 
Gerardo: jAh! ¡Ya hemos llegado!...que habitación tan larga y desnuda, 

desnudez a que contribuyen las hileras de bancos y mesas...¿quien 
es ese niño solitario que lee sentado en un banco, cerfia de la 
lumbre? 

Locutor: Sois vos, Scrooge.¡Sois vos! 
Gerardo:¡Dios mió, es cierto...Soy yo cuando era pequeño y leia las Mil 

y una Nuche y el Robins ,n Crusoe y La Isla del Tesoro...¡Pobre 
muchachito solitario! Conteniendo un sollozo) Quisiera...Pe
ro ya es demasiado tarde... 

Locutor:¿De que se trata? 
Gerardo: De nada....Unos chiquillos vinieron nxxskx a cantar un villanci

co ante mi puerta,...y me agradaría haberles áado alguna cosa; 
eso es todo. 

Locutor: ̂ sta Navidad pasó hace muchos años, Scrooge....Pasemos a otra Na
vidad. ... 

MÚSICA DF FONDO 
Gerardo:¿Donde estamos? 
Locutor:¿No lo recordáis? 
Gerardo: ¡Ah, ese almacén!...¡Aquí fui aprendiz! 
Locutor: Fntrmos. ¿Reconocéis a ese anciano sentado tras el pupitre? 
Gerardo: ¡Si es Fezziwig, mi antiguo patrón! ¡Bendito sea Dios! JISs Fezzi-

wig vuelto a la vida! 
Locutor: escuchadle, Scrooge» 
Fezziwig:(Con voz jovial) ¡^benezer! ¡Dick!...¡Varaos, muchachos, es Noche

buena; cerremos la tienda! 
Locutor: ¿Reconocies, Scrooge a ese par de mozalbetes que ahora salen co

mo centellas de la trastienda? 
Gerardo: Soy yo y Diak Wilkins, no hay duda ¡Me tenia verdadero afecto, po 

bre Dic¿c!...¡Y yo también le queria mucho! 
Locutor: Mirad, mirad, Scrooge, con que premura obdecen al anciano. Salen 



(5) Willfff)» 
a l a c a l l e cargados con l a s p u e r t a s y , una, dos , t r e s , l a s c o 
l o c a n en su s i t i o ; c u a t r o , c i n c o , s e i s , ponen l a s b a r r a s y 
l a s s u j e t a n ; s i e t e , ocno, nueve y vuelven a n t e s de que se p u e 
da c o n t a r h a s t a doce , j a d e a n t e s como c a b a l l o s de c a r r e r a s , 

73ZZF7IG: ¡Varaos, muchachos, r e t i r a r todo p a r a d e j a r l i b r e l a h a b i t a c i ó n ! 
¡Vamos, Diak! ¡Vamos, í b e n e z e r f . . . ¡La f i e s t a de e s t a noche t i e 
ne que s e r e s p l e n d i d a ! 

MÚSICA DE FONDO 
L o c u t o r a : Todo fué r e t i r a d o en un minu to . Bajío l a mi rada complacida d e l 

anc i ano , Dick y í b e n e x e r t r a b a j a r o n a toda v e l o c i d a d , XXÉXM. l o s 
muebles d e s a p a r e c i e r o n como s i fuesen r e t i r a d o s de l a vida pn-
b l i c a p a r a s iempre .Se b a r r i o y se regó e l s u e l o , encendié ronse 
l amparas , amontonosae l e ñ a en l a chimenea y e l almacén quedo 
c o n v e r t i d o en un s a l ó n de b a i l e cómodo y c a l i e n t e . . . . ISntro un 
v i o l i n i s t a y empezó a r a s c a r su i n s t r u m e n t o ^ . . 

MÚSICA DU ?QWDQ :' ^ v ^ ^ X C ^ T i 
L o c u t o r a : . . . ^ n t r o l a s e ñ o r a Fezz iwig , toda s o n r i s a s , e n t r a r o n l a s t r e s s e 

ñ o r i t a s Fezz iwig , r a d i a n t e s y a d o r a b l e s , e n t r a r o n l o s s e i s j ove-
nez cuyos corazones s u f r i a n por e l l a s . "Mi t r a ron todos l o s mucha
chos y muchachas empleados en l a casa* S n t r a r o n l o s v e c i n o s . * ^ -
tacaron t o d o s , unox t r a s o t r o ; unos t í m i d o s , o t r o s a t r e v i d o s ; unas 
g r a c i o s o s , o t r o s t o r p e s . v . "entraron todos y se formaron v e i n t e 
p a r e j a s que b a i l a r o n a más y me jo r . Cuando todos empezaron a n u 
d a r , Fezz iwig d i o una palmada pa r a^ suspende r e l b a i l e y g r i t ó : 
11 ¡Muy b i e n ! * , y e l v i o l i n i s t a me t ió e l a r d i e n t e r o s t r o en una mk 
o l l a de ce rveza e s p e c i a l m e n t e p r e p a r a d a p a r a e l l o . P e r o cuando 
r e a p a r e c i ó , desdeñando e l r e p o s o , i n s t an t áneamen te empezó a t o 
ca r de nuevo, como É± s i e l o t r o v i o l i n i s t a h u b i e r a * s i d o l l e 
vado a su c a s a , e x h a u s t o , y e s t e fue ra o t r o músico r e s u e l t o a 
vencer o m o r i r . . . . . C u a n d o e l r e l o j d i o l a s once se terminó e l 
b a i l e , "fl señor y l a s eño ra F e z z i g i g se d e s p i d i e r o n de todos 
dándoles l a mano. Luego h i c i e r o n l o mismo con l o s a p r e n d i c e s , 
y e s t o s , a l e g r e s y ag radec idos se r e t i r a r o n a su ¿>equeño dormi
t o r i o . 

MÚSICA WS FONDO 
Gera rdo : ¡que t iempos a q u e l l o s ! # . . . ¡ C o n que f a c i l i d a d no j sen t iamos f e l i c e * 

¡Cuan poco e x i g e n t e e r a l a d i c h a ! . . . 
L o c u t o r : e s t á i s a r r e o o l a d o , Scrooge , como s i a c a b a r a i s de b a i l a r a l i g u a l 

que l o s i n v i t a d o s d e l v i e ¿ o F e z z i w i g . . . . ¿ P e r o no os pa rece que 
exageran un poco esos pobre d i a b l o s de a p r e n d i c e s en su ag rade 
c imien to? 

Gera rdo : ( e s c a n d a l i z a d o ) ¿Como? 
L o c u t o r : "9se Fezz iwig no ha hecho más que g a s t a r s e unas pocas l i b r a s de 

v u e s t r a moneda t e r r e n a : t r e s o c u a t r o , qu i zá ¿^s eso t a n t o como 
- a r a merecer l a s a labanza» que en e s t o s momentos l e e s t á n p r o 
digando l o s a p r e n d i c e s . 

Gera rdo : No e s eso . . . .T5n l a s manos de l o s Fezziwig e s t a b a e l nacernos d i 
chosos o i n f e l i c e s , que n u e s t r a t a r e a fuese l e v e o abrumadora, 
un p l a c e r o una f a t i g a . . . ¿ N o comprendéis? La f e l i c i d a d que e l l o s 
nos*proporc ionaban e r a t an grande como s i c o s t a s e una f o r t u n a . 

L o c u t o r a : ¿Pero que os p a s a , amigo Scrooge? 
Gera rdo : Nada de p a r t i c u l a r . 
L o c u t o r : Yo a s e g u r a r í a l o c o n t r a r i o . 
Gera rdo : B i e n . . . "*3s que me a g r a d a r í a d e c i r unas p a l a b r a s a mi d e p e n d i e n t e . 

Nada más. 
L o c u t o r : Vaya, v a y a . . . . B u e n o , Scrooge, me queda muy poco tiempo ¡Apresuraos 

MÚSICA D^ FONDO 
L o c u t o r a : Y de nuevo Scrooge contemplóse a s i mismo. Tenia mas edad. e s 

t aba en l a p r i m a v e r a de l a v ida . Habia en sus o jos una m o v i l i 
dad a r d i e n t e , vo raz , i n q u i e t a , que mos t raba l a pas ión que h a b i a 
a r r a i g a d o en é l . ?To e s t a b a so lo s ino sen tado j u n t o a una hermosa 



Gerardo: 

(iliitW) 31 j o v e n . Hablaba e l . 
MÚSICA D^ PONDO 

"extraña j u s t i c i a l a d e l mundo. Ho hay en e l nada t an abrumador 
córaosla p o b r e z a , y nada se j u z g a t a n severamente como l a p e r s e 
cución de l a r i q u e z a . 

Locu to ra : Tené is demasiado temor a l a op in ión de l mundo, Toenezer . Todas 
v u e s t r a s e s p e r a n z a s se han fundido en una s o l a : poneros a cub ie r 
to de su só rd ido r e p r o c h e . Yo he v i s t o desax^arecer v u e s t r a s más 
n o b l e s ^ a s p i r a c i o n e s una a una , h a s t a que l a p a s i ó n p r i n c i p a l , 
l a Ganancia , os ha a b s o r b i d o por comple to . 

Gerardo:¿Y que? P a r a vos no he c a a b i a d o . 
L o c u t o r a : S i , Nues t ro compromiso l o con t r a j imos cuando ambos eramos pobres 

y nos sen t i amos c o n t e n t o s de s e r l o . . .Habéis cambiado, ISbenezer. 
Yo e r a un muchacho. 
V u e s t r a p r o p i a c o n c i e n c i a os d i c e que no s o i s l o que e r a i s . 
Ahora vi v i s con v u e s t r a s nuevas e s p e r a n z a s , . . . / no queda s i t i o 
p a r a m i . . . . ¡Oj a l a s e á i s f e l i z en l a v ida q i e h a b é i s e l e g i d o ! . . 
1Adiós! 

Gera rdo : ¡No os m a r c h é i s ! . . . . . S e fue . . . (Ahogando un s o l l o z o ) . . . ¡ P e r o , 
bah, es una mujer que no ha comprendido mi c a r á c t e r ! 

MÚSICA D^ PONDO 
L o c u t o r : Vamos, Scrooge , aun tengo a lgo más rué m o s t r a r o s * 
Gerardo: ¡No, p o r f a v o r , n J me m o s t r é i s más c o s a s ! ¡No q u i e r o v e r l a s ! 
Locu to r 
Gerardo 

Gerardo : 
L o c u t o r a : 

Locu tor 

Gerardo 

Locutor 

jVamosl 
¡Oh! . . . ¿De qu ien es e s t a c a s a ? . . . ¿ Q u i e n ha i n v i t a d o a toda e s t a 

muchedumbre que b a i l a y se d i v i e r t e ? ¡$ue j o l g o r i o ! . . . ¡QLie a l e 
g r e s e s t á n ! 
Mirad, Scrooge , se acaba l a f i e s t a . Los i n v i t a d o s se r e t i r a n . Los 
n i ñ o s subBn a su d o r m i t o r i o . Renace l a ca lma. 
¿Quienes son e s a p a r e j a que ha quedado, s o l i t a r i a , a n t e l o s r e s 

co ldos d e l hogar? 
¿No r e c o n o c é i s a 

fe l a Ganancia! 
es su 

• • • 

T5X MARIDO 
Locu to ra : 
"EL MARIDO 

e l l a ? . . . ¡ A c a b a de abandonaros a v u e s t r a pas ión 
¡"*?s e l l a , . . . . p e r o ya en l a madurez de l a edad! 

m a r i d o . . . ¡ P e r o , escuchad! 
MÚSICA D^ PONDO 

¿Sabes , q u e r i d a , a quién he v i s t o e s t a t a r d e ? 
¿A qu ien? 

Al v i e j o Scrooge . Pa se j u n t o a l a ven tana de su despacho y pu
de v e r l e . He o ido que s u ^ s o c i o e s t á a l a s p u e r t a s de l a m u e r t e . 
Ahora, Scrooge se quedará s o l o , . . . c o m p l e t a m e n t e s o l o . . . 

MÚSICA DE PONDO 
¡Sacadme de e s t e s i t i o , iSspifcitu, os l o s u p l i c o ! 
Ya os d i j e que e s t a s son l a s sombras de l a s cosas que fue ron . Si 

e l l a s son l o que sonf / no t e n é i s porque censura rme . 
¡Né puedo r e s i s i t i r m á s ! ¡ R e s t i t u i d m e a mi c a s a ! . . . ¡ N o s i g á i s a t o r 
mentándome! 

S e a . . . ¡ A d i ó s , Sc rooge , h a s t a l a e t e r n i d a d ! 
MÚSICA D^ PONDO 

LOCUTORA: Scrooge se d e s p e r t ó a l d a r un e s t r e p i t o s o r o n q u i d o . I n c o r p o r ó 
se en e l l e c h o p a r a c o o r d i n a r sms i d e a s y no n e c e s i t o que l e ad
v i r t i e s e n de que l a campana e s t a b a próxima a s o n a r . 

CAMPANA SS LA UNA 
Scrooge , soy e l e s p e c t r o de l a Navidad p r e s a n t e . ¡Miradme! 
Os e s p e r a b a y os m i r o . ¡Tené is un a s p e c t o mas t r a n q u i l i z a d o r 
que l o s o t r o s ! . . . S o i s gordo y rub i cundo , de a s p e c t o a l e g r e . . . 
Ŝn e f e c t o . Yo r e p r e s e n t o toda l a a l e g r i a y l a f e l i c i d a d de e s t a 

N a v i d a d # . . . A g a r r a o s a mi y os c o n d u c i r é . 
MÚSICA D"1? PONDO 

¡Ah! ¡ C u i d a d o ! . . . ¡75stais volando p o r encima de l a c iudad! ¡Des
cended! 
Con m<cho g u s t o . . . D e s c i e n d o p a r a que con templé i s l a a l e g r i a de 
e s t a Nochüabuena# 

Gerardo: 
Locutor: 

Gerardo: 

Locutor: 

Locutor: 
Gerardo: 

Locutor: 

Gerardo 

Locutor 



(?) 

Gerardo: 
Locutor: 

Gerardo: 
Locutor: 
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Mirad a l a 
Be l inda 

L o c u t o r a : 
Gerardo: 

L c u t o r a : 
Gerardo: 

Locu to ra 

Gera rdo : 

L o c u t o r : 

Gerardo: 

¡Todo e l mundo p a r e c e muy c o n t e n t o ! 
¡Lo e s t á n ! . . . . C u i d a d o , Scrooge, no os a s u s t é i s , vamos a e n t r a r 
en es*a c a s a a t r a v e s a n d o e l t e j a d o * • . j H e n o s a q u í ! 
¡Caramba! . . . ¿Quien h a b i t a en e s t a m i s e r a casucha? 
Vues t ro d e p e n d i e n t e , Bob C r a t c h i t , / toda su f a m i l i a . 
s eñora C r a t c h i t que e s t á poniendo l a mesa ayudada por 
C r a t c h i t , m i e n t r a s Pedro C r a t c h i t , e l mayor de l o s h i j o s , que t an 
s o l o t i e n e c a t o r c e años , como p o d é i s ver f c u r i o s e a mnxkxxxxgxxx 
e l con ten ido de l a s o p e r a . . . . V e d , ahora e n t r a n l o s dos C r a t c n i t s 
mas pequeños d i c i endo que xtoqpuuuB en l a tahona l e s han dic&o que 
e l ganso no t a r d a r á en e s t a r a s a d o . . . .Y^anora l l e g a Bob C r a t c h i t 
l l e v a n d o en hombros a l menor de sus h i j o s , Tiny Tim, que e s t á t u 
l l i d o e l p o b r e . . . . 

MÚSICA D̂ 5 FONDO - RUIDO D^ ALGAZARA 
¡Hola, Bob! . . .¿Como se ha po r t ado Tiny Tim? 

(Cambiando un poco l a voz, como é l sabe h a c e r ) ¡Muy b i e n ! . . . P o r 
e l camino me ha d icho que le g u s t a r í a s e r v i s t o por l a gente en 
l a misa d e l g a l l o , porque é l es un i n v a l i d o y s e r i a ag radab le 
p a r a todos l o s f f t e lm r e c o r d a r a b u e l a Navidad en que e l Señor 
h i z o andar a l o s co jos y devo lv ió l a v i s t a a l o s c í e l o s * 

¡Dios mió! 
¡Traedle l a s m u l e t a s a l p e q u e ñ t o ! . . . ¡ Y , año ra , mi s a l u d o : F e l i c e s 
Pascuas p a r a todos n o s o t r o s , h i j o s m ios , y que Dios nos bend iga! 
Bob, e n c á r g a t e de p r e p a r a r e l p o n c h e . . . C r e o que ah í l i e g a e l gaj> 
so. 
¡Ya me l l e g a su a roma! . . . C o r r e , ¡no vaya a d e j a r l o cae r e l ÉJLpz 
aprend iz de l a t ahona! 

MÚSICA D^ PONDO ) ALGAZARA 
escuchad e l b u l l i c i o , S c r o o g e . . . S e d i r i a que e l t a l ga.aso es un 

verdadero fenómeno con p l u m a s . . . 
(Con voz a l e g r e y r i e n d o ) ¡ J a , j a ! . . 4 Q u e g r a c i a , como d i s f r u t a n ! 
# . # ¡Me recue rdan mi época de ap rend iz en c a s a de l v i e j o Pezziwig! 
¡Oh! . . .Bob C r a t c h i t acaba de a r remangarse l o s puños - , ¡ e l p o b r e -
c i l i o ! , como s i fuese p o s i b l e e s t r o p e a r l o s más- y e s t á confec
cionando una m i z t u r a con g i n e b r a y l inion. . .Pedro C r a t c h i t , que 
acaba de m i r a r en t o rno suyo 
j a r l a s p a t a t a s con un v igor 
ne l o s p l a t o s . . . . L a 

con ojos b r i l l a n t e s , se pone a ma-

señora 

Locutor 

Gerardo 

c a s i i n c r e í b l e . . . . A h o r a , Be l inda p o -
C r a t c h i t h i n c a e l c u c h i l l o eft e l ganso 

p a r a t r i n c h a r l o , ¡ y d e l i n t e r i o r s a l e un borbotón de r e l l e n o ! . . . 
¡Como o l f a t e a n t o d o s , como d i s f f u t a n ! 
Da a l e g r i a de v e r l e s c o m e r . . . j ^ s una vez a l a ñ o ! . . . Y e sa f e l i 
c idad soy yo qu ien l a p r o c u r a . . . . ¡ P e r o mi rad , mirad con cuanto 
c a r i ñ o Bob C r a t c h i t coge l a menc i t a de Tiny Tim e n t r e l a s suyas 
y l a r e t i e n e como s i temie»a que a l g u i e n p u d i e r a a r r e b a t a r l e a l 
obre n i ñ o ! . . . ¡Y ahora l l e g a l a aeñora C r a t c h i t con e l gran p a s 

t e l ! t 

Llego e l momento d e l b r i n d i s . . . . ¿ H e oido b i e n ? . . . M e ha p a r e c i d o 
que p ronunc iaban mi nombre. 

MÚSICA 891 PONDO 
CJera rdo-Cra tch i t : ¡Bridemos por e l señor Scrooge, que nos ha procurado e s 

t a f i e s t a ! 
L o c u t o r a : ¡Pero s i n i s i q u i e r a t e ha dado e l a g u i n a l d o ! 
G e r a r d o - C r a t c h i t : 15n e f e c t o . . . P e r o g r a c i a s a su sue ldo podemos c e l e b r a r 

e s t a s Naviflades. 
L o c u t o r a : ¡ B a h ! . . . ¡ V ü i e n t e e g o i s t a e s t á hecho ese v i e j o Sc rooge! . . . P r e c i 

so es que sea l a Hochebuna p a r a tatitoutxx beber a l a s a lud de un 
hombre t a n od ioso , t an a v a r o , t a n duro , t an i n s e n s i b l e . . . 

G e r a r d o - C r t a c h i t : ¡ P e r o , m u j e r . . . ! 
L o c u t o r a : ¡^s tá b i e n ^ bebe ré a su s a l u d , . . h o y es Nochebuena Pero nad i e 

me o b l i g a r a a c a l l a r l o que opino de é l ! 
MÚSICA HB PONDO 



G e r a r d o : ¡Caramba! jMe h a p u e s t o bueno ! 
L o c u t o r : S i , h a s i d o u n a JeBOOTx a n d a n a d a d e m o l e d e r a ! 
G e r a r d o : (Con t r i s t e z a ) Han b e b i d o a mi s a l u d . . . P e r o e s , de t o d o l o que he** 

hecho e s t a n o c h e , l o ú n i c o que no h a t a i i d o c o r d i a l i d a d . . . L a s o 
l a menc ión de mi nombre p a r e c e h a b e r JISDCX e c h a d o una sombra o b s 
c u r a p o r encima de l a m e s a . . . . A h o r a empieza a d i s i p a r s e . j P e r o 
han n e c e s i t a d o de u n o s buenos c i n c o m i n u t o s p a r a r e p o n e r s e ! . . . • 
He t e m o . . . . M e temo que l a s e ñ o r a C r a t c h i t t e n i a r a z ó n en t o d o l o 
que h a d icho» 

L o c u t o r : Creo que y a hemos p e r m a n e c i d o a q u í b a s t a n t e r a t o .{Vamos a h o r a 
a c a s a de su s i m p á t i c o s o b r i n o , s e ñ o r S c r o o g e ! 

G e r a r d o : P r e f e r i r i a no h a c e r l o . Tengo l a s e g u r i d a d de que a l l í o i r é n u e v a s 
c o s a s d e s a g r a d a b l e s , . . . / c i e r t a s » 

L o c u t o r ; ¡ A d e l a n t e ! 
MÚSICA TOt FONDO 

SOBRINO: I J a , j a , j a ! . . . Os a s e g u r o que e l v i e j o Sc rooge d i j o que l a N a v i 
dad e s una p a t r a ñ a ! I #Y l o c r e i a ! 

L o c u t o r a : jQue v e r g ü e n z a p a r a é l ! 
SOBRINO: Yo l o s i e n t o p o r e l g o b r e v i e j o . No^puedo i r r i t a r m e c o n t r a é l aun

que l o q u i s i e r a . "*5sta mu/ s o l o . . . Y é l e s e l p r i m e r o en s u f r i r a 
c a u s a de su c a r á c t e r , ^ s t o / s e g u r o que a l no a c e p t a r mi i n v i t a c i ó n 
se p i e r d e más a g r a d a b l e s compañeros que l o s que puede e n c o n t r a r a 

en sus p r o p i o s p e n s a m i e n t o s , en su v i e j i s i m o despacho o en s u s 
p o l v o r i e n t a s h a b i t a c i o n e s . Me p ropongo d a r l e i g u a l o c a s i ó n t o d o s 
l o s a ñ o s , l e a g r a d e o no l e a g r a d e , p o r q u e l e compadezco . 

MÚSICA BR PONDO 
G e r a r d o : ¡Vamonos, ^ s p i r i t u , l o que a q u í e s t o / o / e n d o me l a s t i m a más t o d a 

v í a que l o que x o í en c a s a de C r a t c h i t ! 
L o c u t o r : ¡ S e a ! . . . O s r e s t i t u i r é a v u e s t r a c a s a . . . T e n g o mucho que h a c e r MX 

/ m i v i d a e s c o r t a . . . . . JAdiós ! 
MÚSICA D^ ?ONDO 

L o c u t o r a : 11 Fan ta sma s e a p r o x i m a b a con p a s o l e n t o , g r a v e / s i l e n c i o s o . Le 
e n v o l v i a u n a v e s t i d u r a n e g r a que l e o c u l t a b a X& c a b e z a , l a c a 
r a / t o d o e l c u e r p o , d e j a n d o t a n s o l o v i s i b l e u n a de sus manos 
e x t e n d i d a s . . . . S c r o o g e , mu/ a t e m o r i z a d o p o r a q u e l l a i n q u i e t a n t e 
p r e s e n c i a , h a b í 6 : . . . 

MU3ICA D^ FONDO 
G e r a r d o : ¿ S o i s e l " S s p i r i t u de l a Navidad f u t u r a ? 
L o c u t o r : Lo s o y . 
G e r a r d o : Os t e n g o mas miedo que a n i n g u n o de l o s e s p e c t r o s que ne v i s t o . . . 

¡Pe ro gu iadme! 
L o c u t o r : e s t a m o s en l a c a l l e / e s de d i a , S c r o o g e . . . A c e r q u é m o n o s a a q u e l 

g rupo de n e g o c i a n t e s , ^ s c u e n a d . 
MU3ICA D^ JOSDO 

VOZ: No, no se más a c e r c a de e l l o ; s o l o se que ha m u e r t o . 
OTRA VOZi ¿ 3f que ha hecho de su d i n e r o ? 
VOZ: No s e . . . . A menos que l o h a / a d e j a d o en h e r e n c i a a su p r o p i o c a d á v e r . 
OTRA VOZ: i«TA,j a ! . . . T i e n e g r a c i a . . . L a s e x q u i a s s e r á n m o d e s t í s i m a s . . . ¿ I r e 

mos n o s o t r o s s i n i n v i t a c i ó n ? 
VOZ: ^ u i z á yo v a y a . . . . A l o m e j o r s o / su ismigo mas i n t i m o , Jj a , j a! . . . Ima

g i n a o s , n o s d e t e n í a m o s p a r a c h a r l a r un r a t i t o s i e m p r e que nos e n c o n 
t r á b a m o s ! 

OTRA VOZ: l J , j a , j a ! 
MÚSICA DE FONDO 

G e r a r d o : ¿De q u i e n h a b l a b a n e s o s h o m b r e s ? . . . L o s conozco a a m b o s . . . ¿ D e quiea 
h a b l a b a n ? 

L o c u t o r : M i r a d , S c r o o g e , e s t a m o s en c a s a de Levy , e l r o p a v e j e r o y p r e s t a 
m i s t a , . . . que t a iab ien compra c o s a s r o b a d a s . . . . ' i s a mujer l e t r a e 
a l g o que h a c o c i d o en c a s a d e l m u e r t o . 

G e r a r d o : ¡"$sa m u j e r l a conozco y o . . . S s . . . 
L o c u t o r : ü a c u e n a d , S c f o o g e . 

//w>» 



MÚSICA D1? PONDO 
íh/i/mf)3f 

Gerardo: 
Locutora: 
Oerardo: 
Locutorx; 

Gerardo 

robado, aban-
sin nadie 

PRESTAMISTA: ¿^ue es esto que me traéis aquí, buena mujer?.. .Se diria cor
tinas de alcoba. Pero no es j)Osible que las na/ais quitado con 
anillas y todo, estando todavía sobre el lecho. 

Locutora: (Con voz vulgar) ¡Pues si! ¿Por que no? 
PRESTAMISTA: ¡Habéis nacido para hacer fértuna! 
Locutora: Bs verdad. Os aseguro que cuando tenga a mi alcance alguna cosa 

no retirare de ella la mano por consideración a un nombre como 
ese...Y, ved, aquí os traigo las mantas. 

PRESTAMISTA: ¿Las mantas de él? 
Locutora: ¿Y de quien0 creéis que iban a ser?...Me atrevo a decir que no 

se enfriara su cuerpo por no tenerlas. 
PRESTAMISTA: iJe, je! ¡Es cierto! 
Locutora: Y aqui o» traigo también su camisa. Es la mejor que tenia. A no 

ser por mi la habrian derrochado. 
PRESTAMISTAi ^ue queréis decir? 
Locutora: jque le habrian amortajado con ella!... Alguien fue lo bastante 

imbécil para hacerlo, pero yo se la quite otra vez. 
PRESTAMISTA:1Je, je, je! 
Locutora: ¡Ja, ja, ja!...Durante su vida ahuyento a todos de su lado, pa

ra proporcionarnos ganacias después de muerto jJa, ja, ja! 
MÚSICA DE FONDO 

¡Por favor, espíritu, ¿ de quien están hablando?! 
Seguidme! 
jBrrr! ¡$ue habitación tan obscura y fria! 
^n el lecho yace el cuerpo de ese hombre despojado, 
donado por todo el mundo, sin nadie que le velara y 
que llorara por el. 
¡Oh, fria, fria y rigida, espantosa muer te!.. .¿í̂ uien es, Ifcplrl-
tu, quien es?....¿No hay en la ciudad alguien a quien emocione 
la muerte de este hombre? ¡Mostradme esa persona, Espiritu, os 
lo suplico! 

Locutorx: j Seguidme! 
CJerardo: ¿^ue es esto? ¡El cementerio! 
Locutor: Si, un digno lugar, Scrooge...Y, ahora, leed, esa lapida. 
Gerardo: ¡No!...¡Antes debéis decirme si todo eso es la imagen de lo que 

"será" o solamente de lo que "puede ser"! ¡Hablad, Espiritu, ha
blad! 

Locutor: SKJDCjrinjxixjcüDciK Las resoluciones de los hombres simbolizan cier
tos objetivos que, si perseveran, pueden alcanzar; pero si se apar
tan de ellos, los objetivos cambian. 
Creo haber comprendido...Ahora me atrevo a leer la lapida:"Aquí 
Yace Ebenezer Scrooge11... ¡Soy yo!.. #. ¡SKXXÍ El cadáver abandona
do, despojado y ya: to era yo!... ¡No, Espiritu, no! ¡Ho quiero 
que sea asi! ¡Decidme que todavia hay esperanza para mi!...¡Can-
biaré,/#..ya he cambiado! ¡Honraré 1^ Navidad en mi corazón y pro
curaré guardarla todo el año. Viviré en el pasado, en el presen
te y en el porvenir ¡Oh, decidme que puedo borrar lo escrito en 
esa lapida! 
¡En vos esta el hacerlo con vustros actos futuros, Scrooge!...Y, 
ahora, ¡adiós! 

MÚSICA DE f ONDO 
Locu to ra : Ebenezer Scrooge se |3PDpriÜpafamODandtt incorporo de un 

s a l t o en su cama. La l u z de l d i a e n t r a b a por l a r e n d i 
j a de l p o s t i g o . Llevóse l a s MÜ os a l a c a r a y l a en
c o n t r ó humedax p o r l a s l a g r i m a s , j^garrose en tonces a 
l a s c o r t i n a s de su l e c h o y s o l l o z o : 

MÚSICA DE EONDO 
CJerardo: ¡No se l a s han l l e v a d o , . . . n i tampoco l a s a n i l l a s ! Es tán a q u í . . . Yo 

Gerardo 

Locutor: 



Gerardo: 

Locutora 
Gerardo: 

Locutora 

Gerardo: 
Locutor: 

Gerardo: 

Locutor: 
Gerardo: 

(lo) lzNif/r)3$ 
es toy a q u í . . . L a s imágenes de l a s cosas que pod í an haber o c u r r i d o 
pueden desvanecerse* ¡Y se desvanece rán , l o * s e ! . . . jAh, me s i e n t o 
l i b e r o como una pluma, d ichoso como un á n g e l , a l e g r e como un 

e s c o l a r ¡ b e l i c e s Pascuas a t o d o s ! j ? e l i z Ano lluevo a todo e l mun
do! 

RUIDO jm CAMPABAS ECHADAS AL VU^LO • 
¡Ah, l a s campanas de l a i g l e s i a ! ¡Con que a l e g r i a r e p i c a n ! ¡que 
hermoso es su t a ñ i r ! ¡Tin , t a n ! ¡Tin, t a n ! . . . . V i v i r é " e n e l p a 
sado , e l p r e s e n t e y e l p o r v e n i r . Los e s p í r i t u s de l o s t r e s no se 
a p a r t a r a n de m i l . . . . A b r i r é l a ven tana p a r a que e n t r e e l f r e s c o de 
l a m a ñ a n a ! . . . . ¡3¡h, o i g a , v e c i n a , ¿ que d ia es hoy?! 

: ¿Hoy? i Toma, rjues e l d i a de Navidad! 
jT51 d i a de Navidad! ¡Ho ha pasado t o d a v í a ! Todo ha o c u r r i d o en 
una n o c h e . . . ¡i?h, t i í , muchacho! . . . ¡ S i , te l l amo desde l a ventana! 
¿Sabes s i han vendido e l hermoso pavqque t e n í a n co lgado ayer en 
l a p o l l e r í a de l a e s q u i n a ? . • • ¿ N o ? . . . . P u e s , oye, c o r r e a p o r e l . . . 

Di que l o t r a i g a n a c a s a d e l v i e j o S c r o o g e . . . . V u e l v e con e l mo
zo . Si v i enes con e l a n t e s de c inco minutos t e da ré media corona» 

¡ J a , j a , j a ! ¡Como c o r r e ! ¡Ha s a l i d o como una b a l a ! • . . . lünviaré 
ese pavo a c a s a de Bob O r a t c h i t , nunca s ab rá qu ien se l o r e g a l a . 

¡ J a , j a , j a ! . . . • ¡Bravo! ¡Aquí e s t a e l p a v o ! . . . ¡ P e s a mucho,¿ver
dad, muchachos?! ¡Tomad un coche! ¡Ahí va e l d i n e r o ! . . . ¡ J a , j a , 
j a ! . . . . Y ahora me i r é a comer a casa de mi sob r ino ¡Vaya s o r p r e s a 
l a suya y l a de su mujer cuando me vean a p a r e c e r ! 

MÚSICA IT? F0H1ÍO 
: Scrooge asombro a t odos sus conocidos y paso un d i a magn i f i co . 

A l a mañana s i g u i e n t e . . . 
MÚSICA D^ PONDO 

(Con voz hosca) ¡Hola, señor C r a t c h i t ! ¡ L l e g á i s t a r d e ! 
Lo s i e n t o mucho, s e ñ o r . . . l s solamente una arez a l año . No se r e 
p e t i r á . Ayer e s tuve c e l e b r a n d é l a Navidad. 
(idem) Pues t engo que d e c i r o s , amigo mió, que no es toy d i s p u e s t o 
B que e s t o con t inué a s i . . , . . P o r c o n s i g u i e n t e . . . ¡ p o r c o n s i g u i e n t e 
voy a aumentaros e l s u e l d o ! 
¡Dios mió! . . . ¿ ü s t a i s enfermo, señor Scrooge? 
¡ÍTunca me he s en t i do mejor en toda mi v i d a ! . . . ^ e s d e aye r me s ien
to o t r o hombre! ¡ b e l i c e s P a s c u a s , Bob! Tanto mas f e l i c e s os l a s 
deseo , q u e r i d o muchacho, cuanto que he dejado de f e l i c i t a r o s du
r a n t e t a n t o ! años . Voy a aumente ros e l sue ldo y ayudaros a s o s t e 
n e r a v u s t r a f a m i l i a . . . P e r o todo eso l o d i s c u t i r e m o s e s t a t a r d e 
an te un t azón de ponche humeante, Bob. . . ¡"encended l a e s t u f a e id 
a comprar o t r o saco de carbón a n t e s de poner una s o l a punto sobre 
una i ! . • 
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JIRA POR CATALUÑA. 
^ S S /%>»aaara-45. 

COMPASES OBERTURA "GÜILLSKMO TSLL". 
4 < O 

a per la casa Lae.-JIRA POR CATALUIU: CALDAS DE MALAVELLA.emisien p a t r t n n i a per xa ca^aja© 
fama mundial desde e l s i g l a 18 SÁNCHEZ ROMATE HNOS.ds Jeras da l a Fprfnte 
r a f r e p r e s e n t a d a en CALDAS DE MALAVELLA par Den FRANCISCO GRAU SÍ«t3U 

SONIDO 4 

Lra.~Es Tiejísinef
,y sin embarga al guasa igneran.».. 

Lee.-Que la rilla da CALDAS DE MA!A¥ELIA está situada en una llanura, y ea te
rreas de regular ealidad.dentre de la praviaeia da (Jerena. 

SONIDO. tí 

Lac**Que r e s p e c t a d e l nenbre de CALDAS DE MALAVELÍA áe~lTa fentaseade mucha, 

h 
Lraé*-Es T i e j í s i m e . y ain embarga algunaa i g n a r a n . . . 

í a i 
derivándele urnas de "mala Tella",ferjaiid© urna tradieién;y stras,de wma-
raTellaw,per ee&siderar que sen sus aguas una maravilla de la **atúrale-
za.Pere,al parecer,la verdadera etimslsgía Tiene da "mala aballa",nem
bre que antiguamente diese en Cataluña a la piedra pénez,muy abundante 
en el puebla de que habíame su 

SONIDO. 

• • • Lra.-Es bien sabida par tedes* 
La@.~Que el CONfiC VIEJÍSIMO R0M1TE tiene grade de cepas; su paladares tipie 

mente jerezana,y es muy digna su presentacién. 
Lra.-Sus numerases clientes ¿estacan estas precisas cualidades del COSUc VIK 

JISIHOü ROMATE al recenendarle interesadamente a sus buenas amigas» 

SOMEDO. 

Lee—¿a Tiej ísime,y sin embarga algunas igneran... 
Lra.-Que Las fjuas minerales ds Caldas desaparecieren temporalmente en dea a-

•asiane8;la primera,en 1755.y la segunda,en 1757,ceincidiende estas 2 
deaaparieienea can 2 ¿facas en que ha habida t err eme t estacan estaa a-
guas en el tfpuig de las Ajumas" , en dande existia una piscina remana* 

SONIDO* 

Lee»-Es Tiejlsime.y sin embarga algunas igneran*.« 
Lra.-Que además de mu principal riqueza,que man las memeiemadas aguas mine

rales, CALDAS DE MALAVELLA preduae Time»aceite,legumbres,y harta! izas. 

SONIDO. 

Lee.-Ha terminada la emisien JIRA POR CATALUÑA patresinada par la aasa de 
fama mundial desde el sigla 18 SAffOHEZ jcOMATE HNOS.de IQTGZ de la Fren-
tera*-Oigan esta interesante emisien tedas les dia& a esta misma hará. 
La de mañana estará dedicada a POBLA DE SEGUR» 

SONIDO PROLONGADO 

http://HNOS.de
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"APUNTES DEL SCMENTO", por 1XW VALENTÍN IDKAGfrAS ROGER, para 

radiar e l m i é r c o l e s , día 3 de enero de 1945, a l a s dos y media de 

la tarde , en la Emisora Kadio tía r celo na. 

n 
af 

Grueso, f u e r t e , sol§*í£«5e ca lvo , y l o s pocos pe los g r i s á c e o s , 

l argos y echados habla a t r á s / la mirada de sus o j o s negros i n t e l i 

g e n t e y ^rofundaj la boca dispuesta a conver t i r se en t o r r e n t e de pa

l a b r a s , datos y erudlcc ion Miguel Capdevila es un t ipo popular en 

l o s ambientes p e r i o d í s t i c o s y l i t e r a r i o s y en l a s l i b r e r í a s , espe

cialmente de librt>a v i e j o s , donde r e a l i z a una constante búsqueda de 

grabados a n t i g u o s , r e v i s t a s , estampas, d ibujos y ejemplares "raros* 

y numerados que guarda en la carpeta de p i e l marrón, que es su f i e l 

compañero y e l zurrón donde va recogiendo diariamente su ,?caza* pa

ra i r a formar parte de su i n t e r e s a n t e y v a l i o s o archivo donde se 

encuentra mater ia l y documentación para toda c la se de m a t e r i a s . . . 

Huchas veces l e habíamos insinuado y ¿un l i b r o de Vd. ; cuando? . . . 

ibr^ue e l e s c r i t o r que se prodiga en a r t í c u l o s aue van quedando r e -

la Jado a a l o l v i d o en l a s páginas de l o s p e r i ó d i c o s y r e v i s t a s nece

s i t a , para conso l idar su nombre, e l l ibro que es la t a r j e t a de pre

s e n t a c i ó n que perdura. Haca pocos d í a s Miguel Capdevila, de un mo

do oportuno acaba de lanzar su primera obra que es una magnífica 

t a r j e t a de f e l i c i t a c i ó n tBBBBeaWfcgagQaattB y que quedara , para , f ln 

• ternua", ttSEEBEÉSSESf&BA como l ibro apropiadísimo para o j e a r y 

meditar durante l a s f i e s t a s de la N a t i v i d a d . . . Tiene la obra va lor 

e s p i r i t u a l y va lor documental, t s un r ico y b r i l l a n t e exponente 

de l t ranscendenta l acontecimiento d e l nacimiento de Jesús en amplí

sima v i s i ó n que abarca desde e l p a i s en que v io la primera lúa , has 

ta e l c e l e b r e ed ic to sobre e l empadronamiento que fué promulgado por 



(HiIflHS) *t 
• I I -

"APUNTES DEL «OMENTO*, por DON VALENTÍN MORAGAS KOG3Í. 

- 5 <*e enero de 1945 -

e l amparador Cesar Augusto en Tarragona; xífe su traaeendencla h i s 

t ó r i c a , y de su arqueología. hasta su excasa i n t e r p r e t a c i ó n p l á s t i c a 

en l a s Catacumbas y luego , extraordinaria y var ia , en e l a r t e de 

l o s pr imi t ivos y d e l renacimiaÉAo ; de l modo que ea solemnizado por 

la l i t u r g i a de la i g l e s i a y por e l pueblo; d e l g r i t o de I No e l ! tNoel 

con que eran aclamadoa l o s reyes en Francia, después de su consagra-

clon en la ca tedra l de Reima, como recuerdo d e l nacimiento o f i c i a l 

d e l ca to l i c i smo en l* í j i i i (L |^s l ep i sodio aue descr ibe como e l evan-

g e l l z dor de l a s I s l a s B r i t á n i c a s , e l monje Agustín, escogió la no

che de Navidad de l affo 597, a pesar del f r í o intenso que a l l í ae 

padece en t a l o c a s i ó n , para baut izar en e l r í o a loa primeros adep

to s que había c o n v e r t i d o . . . Todo e l l ibro de Kiguel Capdevila man

t i e n e £¿u tono de amenidad y erudición de manera f e l i c í s i m a a l que 

da e s p e c i a l a t r a c t i v o la riqueza y pulcr i tud de las i n f i n i t a s i l u s 

t r a c i o n e s i n t e r c a l a d a s en sua p a g i n a 8 . . . Y en loa ú l t imos capí tu

l o s la i n s t i t u c i ó n d*l be l én , por San Francisco de As ía: "A f i n e s 

del â fo 1223 tenía motivos e a p e í l a l e s de a l s g r í a y su alna vibraba 

por sent imientos nuevos. Dec id ió , pues, ce lebrar la Navidad de une 

l e 

manera i n s ó l i t a . 1bdo*p«recía poco. Así , é l , ten parco y tan aus

t e r o , ex ig ía dicho día que l o s f r a i l e s comieran carne, aunque la 

f e s t i v i d a d cayera en v i e r n e s . Un año que la f i e s t a cayp | en v i e r -

nea, fray Merico hizo entender a l o s f r a i l e s r-ue no debían comer 

carne, x>r aer día de a b s t i n e n c i a . - * 3 i es Navidad no ea v i ernes 

-reapondió e l Santo fundador- y yo l u i s i e r a que hasta laa paredes 

pudieran comer carne en ese d ía , pero, ya que no pueden hacer lo , 

por lo menos he de f r o t a r l a s con e l l a * * . . . En otra ocas ión decía* 
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*AH»TE3 DEL aOiTOiTO*, por DON VALENTÍN MDR¿»A3 nOGER. 

- 3 de enero de 19^5 -

- H a l yo pudiera hablar a l emperador, l e rogaría que mandara a todos 

-

l o s que pudieran h a c e r l o , que por amor a la cuna ñmt Niffo-Jesús re 

cien nacido derramaran granos por l a s caminas pars todos l o s páJa

r o s , espec ia lmente para nuestras hermanas l a s a londras , y nue todos 

i o s que t i enen animales en sus e s t a b l o s l e s dieran un pienso abundan* 

t e y bueno. Además, en t a l d ía , l o s r i c o s deberían comer con l o s 

p o b r e s * . . . Miguel Cspdevila deja, para siempre, un l i b r o que t en

drá, con e l t iempo, c a r á c t e r t r a d i c i o n a l y de l que emana un consten-

t e psrfum* de paz, de amor y de sublimidad, tan conveniente y tan 

recomendable en esta época de luchas , de o d i o s y rencores en que 

l o s hombres - e n su mayoría- han olvidado aque l la voz que dijo i 

:Glorla a Dios en l a s a l t u r a s y paz en la t i e r r a a l o s hombres de 

buena v o l u n t a d * . . . Paz que deseo l l e g u e e s t e 8*0 y por la que ha

go v o t o s en e l primer "apunte del momento" de 1945. 
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EMISIÓN PUBLI CITARÍA DE PIÓ IDBHS LAPORTA BARCSLOHA 

Día y j ? Enero de 1945. 
Hora 1 5 , 3 6 a 1 6 , 1 8 . 

La mitad d e l d i s c o de p ropaganda de l a c a s a : MPío Rubert Laporta1 1 de Quiros 
y Guar ido , Merceaes Seros y O r q u e s t a Grazy Boys. 

L o e , - Obsequio de l a c a s a Píe Ruber t L a p o r t a en forma de a u d i c i ó n e s 
p e c i a l , a t o d o s l o s r a d i o y e n t e s , l a c a s a mas famosa en España e n t e r a por l a 
e x c e l e n c i a de sus p a r a g u a s , a s í como por sus s e c c i o n e s de B o l s o s , c a r t e r a s , 
monederos , p i t i l l e r a s , g u a n t e s , p e r f u m e r í a y o b j e t o s p r o p i o s p a r a r e g a l o . 

) ( DISCO: 14S4C&L&I DE LOS x.8 ( LAS tlAHDHAS ) 

Una f r a c c i ó n d e l d i s c o "El año pasado po r agua" , mazurca de l o s p a r a g u a s 
de Chueca. 

L o e - C incuen ta años vendiendo p a r a g u a s , o f r e c e n mis g a r a n t í a que t o d a s 
l a s p r o p a g a n d a s . Señora , c a b a l l e r o , l o s p a r a g u a s de sus p a d r e s , l o s de u s t e d e s , 
l o s de sus h i j o s son s i n duda de l a c a s a Pío Ruber t Laporta, . Tres g e n e r a c i o n e s 
s e g u i d a s que l l e v a n p a r a g u a s de e s t a c a s a . - O i r á n u s t e d e s i c o n t i n u a c i ó n un dis-e 
co l l e n o de e v o c a c i o n e s : 

F r a c c i ó n d e l d i s co MLa Canción d e l Olv ido" t r o z o en que se c a n t a "su guan
t e c h i q u i t i t o , l e cayó a mis p i e s " ! . . 

Señora , s e ñ o r i t a , c a b a l l e r o no o l v i d e n ^ue un p a r de g u a n t e s son e l co im
plemento i n p r e s c i n d i b l e de t o d a p r s o n a e l e g a n t e . La c a s a Pío Rubeart L a p o r t a , 
l e o f r e c e su s e c c i ó n de g u a n t e s en l a que h a l l a r á n un e x c e l e n t e s u r t i d o de ca
l i d a d y buen gus to» 

V DISCO: «iALAS» de Yola . 

Fracción de disco de 

Señora, señorita ha visitado usted los'escaparates ae la casa Pío Rubert 
• •. / • . • 
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L a p o r t a ? Ha v i s t o en l a s e c c i ó n de B0I90S l o s ú l t i m o s modelos da a l t a ca
l i d a d ? Vea también b o l s o s de p i e l p a r a s e ñ o r a , desde 43 p e s e t a s y b o l s i -
t o s p a r a n i ñ a , d e s d e 8 p e s e t a s . Inmenso s u r t i d o en c e r t e r a s , b i l l e t e r o s , 
p i t i l l e r a s y todo cuan to ha creado l a m a r r o q u i n e r í a moderna. 

DISCO: COKTXGi -LR£ ( 3 - FAUSIC FU IRA F AUSTRIA ) 

y F r a c c i ó n d e l d i s c o 
HÍAíM \méjhM9^^ 

V 

Señora, señorita con los ojos cerrados distinguirá una flor de otra 
flor con solo aspirar su fragancia- Así mismo, un buen perfume realzará 
su distinción y su personalidad. Y un buen perfume lo encontrará usted en 
casa fío Rubert Laporta. Perfumes exóticos. Perfumes evocadores. Perfumería 
a granel. Visite la sección de perfumería de casa Pío Rubert Laporta» 

Fracción del disco iA , 

\¡](UXÁJM LAMuMP WJM¿/rK^. 
Se aproxima l a hermosa f i e s t a de l o s Reyes Magos, u s t e d n e c e s i t a h a 

cer un r e g a l o y no sabe que o b j e t o r e g a l a r . lio o l v i d e que e l p a r a g u a s es e l 
r e g a l o que se r e c u e r d a s i m p r e . Siendb una p renda de g r a n d u r a c i ó n por no 
u s a r s e nada más que cuando l l u e v e . , pasan l o s anos , y Cdda vez que se u t i l i z a , 
se r e c u e r d a con agrado a qu ién nos o b s e q u i ó con él* Y s i e l p a r a g u a s e s ae l a 
casa Pío Ruber t L a p o r t a , e s t e g r a t o r e c u e r d o p e r d u r a r á s y más, pues l o s t e 
j i d o s y m a t e r i a l e s empleados en su f a b r i c a c i ó n , son i n m e j o r a b l e s * 

DISCO: iUJB LB *ÜS kJSACB» C Si.-FAUSTO FüiRA F4USTÍ14 ) 

Sn resumen: Cuanto n e c e s i t e u s t e d : un buen p a r a g u a s , ! un b o l s o , una 
perfume.I . . r e c u e r d e l a ca 

Sonda de San Anton io , 66* 
c a r t e r a , ? un par de g u a n t e s , ! un d e l i c a d o perfume.) . . r e c u e r d e l a c a s a Pío Ruber t 
L a p o r t a !ya lo s a b é i s ! no lo o l v i d é i s . 

DISCO: Pío Ruber t L a p o r t a como f i n a l después de d e s p e d i r s e s i l o 
c u t o r . 
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AlO EN IÍA CÍÜDAD 

<£•£> 
En asta secciln diaria de Radia Barcelona proeuram©» refleja r^rtada 

^mamenta el tema de máxima actualidad para loa barcelonesa». Par ella al 

escribir la crítica de hay te&e^es que referirme» forzosamente al frió 

intensísimo que barra nuestras calles y nuestras t>lazae. 

Barcelona es up.a ciudad riente y soleada, y en la cual se comprende di-' 

fieilmente el marca de un fria intensa para encuadrar una cualquiera de •• 

sus dias, incluidos las invernales; vmr alio es más Anormal la temperatura 

de estos dias que se i>erm:'.te e& 1<U© de helar los chareos de agua de laa 

calles a las ooo nueve de la iaañana, cosa aue ©curria ayer al regar el 

"savimient© de la plaza de Catalina, las brigadas municipales. 

Si el frió es una cosa paco normal en la ciudad más anermal es todavía 

un fri© seco e©m© el de^ estos dias; uri frió aue llega acompañada de un 

eiela despegue, con un sol alto y limpio en las hora» diurnas, y con su 

azul más refulgente y millones de estrella», en las noches sin mancha de 

este infierne inclemente. 

Ya que por lo visto tenemos que padecer el azote del frió, sería pre

ferible, de acuerdo con el signo de los tiempos actuales, que nos obse

quiase también con la litografía real A© una ciudad envuelta en blanco» 

copos de nieve, como en algodín ea rama, y los árboles cargados por las 

flores sin mancha aue les nacieron durante la n©c*ue y qua con su peso Itf 

les obligan a inclinarse hacia la tierra, 

Con ello conseguiríamos un invernó "standardtf, ya que se uniria 1©« 

bello y lo práctico, carao en los artículos a plazos, ya que podriamos dis

frutar de una bella estampa invernal por el medico precio de sufrir el mis

mo frió que padecemos estos dias con sol y un cielo despejado. 

Ya quefcma ciudad bajo la nieve encierra siempre un poco de poesia ro

mántica, y comtempl¿ndola podriamos los barceloneses soñar con paisas, cli

mas y ambiente que salo conocemos toWpor las novelas y el cine y use» 

pooos por propia experiencia, gracias a su ieatine viajero, 

£1 frió solo resalta meleste y carece i© c :anto ; el frió, Junto con 

la nieve nos proporcionarla a todos ina ingonua alegria, c©m© la que sen

tíamos en la infancia al anunciarnos nuestra madre que desde el balean po

dríamos ver una panorama de tejtdos, calles y árboles bai© la nievo. 

Se asegura que de todas las cosas malas es pasible extraer alguna bue

na consecuencia; y por ello los barceloneses podría^©» deberle al fría mo

leste, unas h©r.s de ingenua alegria y blanca poesia, y el podernos sentir 

u _ poco niño», aún ©uani© sea p©r ol bien parecer niñas f©rmalos. 

El frí* tiene la palabra. 



s 
SSCESIOH GAI.AS AJÍTICH (i/i/imm 

( S i á 3 de T3iero de l a » 21 h . a l a a 2 l / 3 0 h . ) 

SINTONÍA.; RAPSODIA aüTSABA (2» p a r t e - a p a r t i r * e l o marcado con . t i z a ) 

Gerardo: ¡Radio B a r c e l o n a t r a s m i t i e n d o l a s GALAS *NTIC: 
AUH8STA ^L VOLTOOBI 

Gerardo: ¡Media h o r a d e l programa que Vds. p r e f i e r e n * " 

iwaá 

Gerardo : Pasaron l a s f i e s t a s mas s i m p á t i c a s d e l año» • • • p a s o l a Navidad 
y hemos e n t r a d o en e l Nuevo A n o . . . . L o s f e s t e j o s con que se c e 
l e b r a r o n ambos a c o n t e c i m i e n t o s quedan en n u e s t r o e s p i r i t u co
mo un r e c u e r d o a lgo m e l a n c ó l i c o , impregnado de g r a t a p o e s i a . En 
n u e s t r o deseo de complacer a l o s r a d i o y e n t e s , vamos a remozar 
ese r e c u e r d o , t a n r e c i e n t e que t o d a v i a v i b r a en n o s o t r o s su en
c a n t o , o b s e q u i á n d o l e s con l a a u d i c i ó n de uno de l o s más b o n i 
t o s j c u e n t o s que jamas se han e s c r i t o r e f e r e n t e s a l a Navidad» 
escuchen , p u e s , yna a d a p t a c i ó n r a d i o f ó n i c a d e l c e l e b r e cuento 
de Car los Dickens t i t u l a d o CANCIÓN D13 NAVIDAD 

L o c u t o r a : 

-Gerardo: 

L o c u t o r a : 

"5sta emis ión GLAS ANTICH es un obsequio a l o s s eño re s r a d i o y e n 
t e s de l a Casa Alcoho les Ant i ch , Ronda de San P a b l o , 32 . 

Creadora de l a a c u a t r o e x q u i s i t a s e s p e c i a l i d a d e s que todos u s t e 
des s abo rean y . c o m e n t a n . . . 

Ajiis Ant ich , Ant ich Brandy, Ron Ahtich y Arpón Gin. 

GOLPE DTS BATINTIN 

Locutora 
I 

\ * ator: 
ardo: 
uto?; 

un 

* 

"tfbenezer Scrooge , de l a Casa Comercial "Scrooge y Mar ley" , a 
l i a s en tado en su despacho . Mantiene a b i e r t a l a p u e r t a que c 
munica con l a e s p e c i e de c e l d a donde su depend ien te t r a b a j a 
r a mejor v i g i l a r l e . De p r o n t o se abre l a p u e r t a de l a c a l l e 

hace i r r u p c i ó n e l s o b r i n o de Scrooge , que g r i t a a l eg remen te .» 
¡ P e l i c e s P a s c u a s , t i o ! 
iBah! ¡ T o n t e r i a s ! 
¿Como? ¿ T o n t e r i a l a N a v i d a d ? , . . S e g u r a m e n t e no h a b é i s que r ido 
c i r e s o . 

a r d o ; S i , eso he q u e r i d o d e c i r . La Navidad es l a época de l BXLOM spot 
que hay que paga r c u e n t a s no t en i endo d i n e r o , . * . e n que t e ves 
año mas v i e j o y n i una h o r a mas r i c o . . . 

Locu tor : (Con r e p r o c h e ) ¡Pero t i o ! 
Gera rdo : ¡Pero s o b r i n o , haz e l f a v o r de dejarme t r a n q u i l o con t u s t o n t e r i a s 

¡Permi te que c e l e b r e l a s Navidades a mi modo! 
o c u t o r : ¡ P e r o s i vos no l a c e l e b r á i s nunca , t i o ! 

Gerardo:¿Y q u e ? . . . ¿ T e causo a lgún per juic io con e l l o ? 
^ L o c u t o r ; No, t i o ; p e r o t a n t o mi esposa como yo nos a l e g r a r í a m o s mucho de 

que v i n i e s e i s a comer mañana con n o s o t r o s . 
- G e r a r d o : Nunca os he v i s i t a d o . 

o c u t o r : ¿ q u e i m p o r t a ? . . . N o os p i d o nada v u e s t r o , n i s i q u i e r a d i n e r o . . . 
.Gerardo: Pues , que yo sepa , no e r e s muy r i c o . 

o c u t o r : ¿ P o r que no podemos s e r amigos, t i o ? 
Gerardo: Buenas t a r d e s , s o b r i n o ; no puedo s e g u i r p e r d i e n d o e l tiempo 

Lamento de todo corazón que os m o s t r é i s t a n r e s u e l t o . Nunca hu
bo e l menor d i s g u s t o e n t r e n o s o t r o s . Pero i n s i s t o en l a c e l e 
b r a c i ó n de l a Navidad y l l e v a r e mi buen humor h a s t a l o u l t i m o . A 
Así p u e s , ¡ f e l i c e s P a s c u a s , t i o ! 
Buenas t a r d e s , 

- * & 

^ L o c u t o r 

Gerardo 



A 
EMISIOS (JALAS AÍTTIGH {i/>/wm 

( Día 3 de l a e r o de l a s 21 h . a l a s 21 / 30 a . ) 

31BTO0IU; RAPSODIA HUIT3AHA (2» p a r t e - a p a r t i r de l o marcad 

Gerardo: ¡Radio B a r c e l o n a t r a s m i t i e n d o l a s SALAS *NTIC 
AUOTINTA ^L YOLIBP2T 

Gerardo: ¡Media h o r a d e l programa que Ydg# p r e f i e r e n » " 

O C 0:1,. t i 2 

TDm 

Gerardo : Pasaron l a s f i e s t a s mas s i m p á t i c a s d e l a ñ o , • • . p a s ó l a Navidad 
y hemo3 e n t r a d o en e l Nuevo A ñ o . . . . L o s f e s t e j o s con que se c e 
l e b r a r o n ambos a c o n t e c i m i e n t o s quedan en n u e s t r o e s p i r i t u c o 
mo un r e c u e r d o a l g o m e l a n c ó l i c o , impregnado de g r a t a p o e s i a . l&i 
n u e s t r o deseo de complacer a l o s r a d i o y e n t e s , vamos a remozar 
ese r e c u e r d o , t a n r e c i e n t e que t o d a v i a v i b r a en n o s o t r o s su en
c a n t o , obsequ iándo les^con l a a u d i c i ó n de uno de l o s mas b o n i 
t o s j c u e n t o s que jamas se han e s c r i t o r e f e r e n t e s a l a Navidad. 
e scuchen , p u e s , jma a d a p t a c i ó n r a d i o f ó n i c a d e l c e l e b r e cuento 
de Gar los Dickens t i t u l a d o CANCIÓN DS NAVIDAD 

l i s t a emisión GLAS ANTICH es un obsequio a l o s señores r a d i o y e n 
t e s de l a Casa Alcoho les Ah t i ch , Ronda de San P a b l o , 32 . 

Creadora de l a s c u a t r o e x q u i s i t a s e s p e c i a l i d a d e s que todos u s t e 
des s aborean y . c o m e n t a n . • . 

Anis An t i ch , Ant ich Brandy, Ron Aptich y Arpón d i n . 

CrOLBlR m BATINTIN 

L o c u t o r a : 

•Gerardo: 

L o c u t o r a : 

Í3j\¡m)^ 

/ 

- % 

£ o c u t o r « : V e n c e r Scrooge «e h a l l a . « n t a d o m . « • * * » » " *• Í ^ V . t f ** 
t% é l l l e ¿ 9 e l a l e g r e ruao r de l a c a x l « . . . . I , f t « e n t e »« a p r e s a 
a c e l e b r a r 1» Woeehbuena. Ha/ a i • « » * » « » e l « b * ™ * « *¡ * " , 
d e . a g r * d a . » • N ü en cuando ecaa un J l ' t M J * *2á¿*t\ ¿\<* 
« u . « l tifiíaoo au« e e c r i b e , p r e e t a oido a l o » r u i d o , de l e x t e t 
r í o r . V b S í i c f o c a l í f e r o p a r e c e h a c e r l e *at*. * ™ ^ g % 
con d i s t í t t . t o y p i«n»a que «u s o c i o * a r l e y n u r i o p r e c i a n t e en 
5 £ a c Ü S £ r ¿ q U de 4 o a l e t a uto.. De p r o n t o «e ab re U g « ? 
v £ £ « l r r \ P c f c á n e l j o v e n «obr ino d« Scrooge , que s r i t a a l e S r c 

xaent«~ _ ~ _ T ___ __ 
-y* $**« pagar c u e n t a s no t e n i e n d o a m e r o , . . . e n que t e ves un 

¿ño mas v i e j o y n i una h o r a más r i c o . . . 
Locu to r : (Con r e p r o c h e ) ¡Pero t i o l 

-—Gerardo: ¡Pero s o b r i n o , haz e l f avo r de dejarme t r a n q u i l o con t u s t o n t e r i a s 
¡Permi te que c e l e b r e l a s Navidades a mi modo! 

—^Locutor : ¡Pero s i voa no l a c e l e b r á i s nunca* t i o ! 
-—Gerardo:¿Y q u e ? . . . ¿ T e causo a lgún per juic io con e l l o ? 

l o c u t o r : No, t i o ; pe ro t a n t o mi esposa como yo nos a l e g r a r í a m o s mucho de 
que v i n i e s e i s a comer mañana con n o s o t r o s . 

— Gerardo: Nunca os he v i s i t a d o , 
^ L o c u t o r : ¿ q u e i m p o r t a ? . . . N o os p i d o nada v u e s t r o , n i s i q u i e r a d i n e r o . . . 
—Gerardo: Pues , que yo sepa , no e r e s muy r i c o . 

~ .ocutor :¿Por que no podemos se r amigos , t i o ? 
— Gerardo: Buenas t a r d e s , s o b r i n o ; no puedo s e g u i r p e r d i e n d o e l tiempo 
-^Locu to r : Lamento de todo corazón que os m o s t r é i s t a n r e s u e l t o . Nunca hu

bo e l menor d i s g u s t o e n t r e n o s o t r o s . Pero i n s i s t o en l a c e l e 
b r a c i ó n de l a Navidad y l l e v a r é mi buen humor h a s t a l o u l t i m o , * 
Así p u e s , ¡ f e l i c e s P a s c u a s , t i o ! 
Buenas t a r d e s , .Gerardo 



*--&ocutór: Y feliz Año Nuevo. 
Gerardo:iBuenaa tardea! MihWft 

RUIDO VV PASOS- PORTAZO. 
YOZ D^L D^^fTDI^irr^: Uh aeñor desea v e r l e , señor Scrooge . 
Gera rdo : que p a s e . 

RUIDO D̂ 3 PASOS 
WISITAim5: Scrooge y Marley, supongo . . . ¿Tengo e l honor de h a b l a r a l señor 

Scrooge o a l s eño r ^ a r l e y ? 
~ Gerardo: ^1 señor Marley mur ió hace s i e t e a n o s * . . . 

*VISITA.Nrn5: Lo l a m e n t o . Pues b i e n , s eño r Scrooge , en e s t a a l e g r e época de l 
año es más n e c e s a r i o que nunc.? hagamos a lgo en f avo r de l o s p o 
b r e s y desamparados . 

Gerardo;¿Ho hay c á r c e l e s ? 
ATXSXTáiraSl Demasiadas 

-Gerardo: ¿Y c a s a s de c o r r e c c i ó n ? 
>VISIT4íi te : I l uch i s imas . 

Gera rdo : En tonces , c a b a l l e r o , oa ruego me d e j é i s en p a z . Yo no c e l e b r o l a 
Navidad y no puedo c o n t r i b u i r a que se d i v i e r t a n l o s vagoa* Ayu
do a a o s t e n e r l o s e s t a b l e c i m i e n t o s de que os ne ¿labiado, p u e s t o 
que pago mi c o n t r i b u c i ó n . . . ¡ B u e n a s t a r d e s ! 

^ V i s i t a n t e ; ¡Buenas t a r d e s ! 

RUIDO DE PASOS -PORTAZO AT 
VOCES UTÍASTILBS QUK CAUTAS UCT VILLANCICO 

, S í ACTSRCAJff. • . AinraíTAN Di VOLUIOT 
¡ M a l d i c i ó n ! . . . S e han pa rado a l a p u e r t a * S in duda p r e t e n d e n que 
l e s de un a g u i n a l d o . . . ( l lamando a su depend ien t e ) ¡ C r a t c h i t s , 
ecue de l a p u e r t a a e sa p a n d i l l a de vagos! 

BWUBKE 75L VILLANcico 

-CRATCHITS: I YA e s t a , s e ñ o r . . * 3 e han i d o . . . .Los p o b r e c i l l o s ! 
Gerardo: ¿ P o b r e c i l l o s ? . . . ¡ B a h ! . . . S u p o n g o , C r a t c h i t s , que n e c e s i t a r e i s de 

todo e l d i a de mañana» 
IfCRATCHITS: Si no hay i n c o n v e n i e n t e , s e ñ o r . . . 

-Gerardo:¡Pues s i hay i n c o n v e n i e n t e ! . . . ¿ Y s i os d e s c o n t e s e e l sue ldo de 
ese d i a que p e r d é i s s i n t r a b a j a r ? 

-^fCRATCHITS: 1* una vez a l año, señor* 
—Gerardo: ¡Pobre excusa p a r a darme un bocado a l b o l s i l l o todos l o s d i a s 

v e i n t i c i n c o de m u d i c i e m b r e ! . . . ¡ S s t á b i e n . . . V e n i d l o más tera-
_~. p rano p o s i b l e pasado mañana! 

~^_^*VRáXCHITS: S i , s e ñ o r . . . . G r a c i a » , s e ñ o r . • * ¡ F e l i c e s P a s c u a s , señor ! 
Z ^ _ G e r a r d o : ¡Al d i a b l o ! . . . ¡Y c i e r r e b i en l a p u e r t a a l s a l i r ! 

*• *CRATCHITS: ¡Buenas n o c h e s ! 

m f . r c . \ /^PCRTAZO - MÚSICA D^ ]?ONDO ( 3 * THAGSDIÁ DI* SALQUá -
v p a r t i r de l a " ÍISMINUY? DE VOLUMEN - SIS 0Y3 EN SORDINA 

L o c u t o r a : Scrooge ceno s o l i t a r i o y se d i spuso a a c o s t a r l e . TScno e l c e r r o j o 
a l a p u e r t a de l a c a l l e y sub ió a su Hab i t ac ión* Un i n s i g n i f i 
c a n t e fuego a r d i a en l a chimenea.. Sen tóse en una s i l l a p a r a d e s 
c a l z a r s e y e n t o n c e s l l e g o h a s t a é l e l r u ido de l a p u e r t a d e l só 
t a n o a l s e r c e r r a d a con e s t r e p i t o . . * . 

— Gerardo: ¡ D i a b l o ! . . . ¿ q u i e n anda p o r l a casa? 
• L o c u t o r a : "SL e s p a n t o de Scrooge sub ió de punto a l o i r un r u i d o de pasos 

que s u b i a n l a e s c a l e r a . ISstos pasos iban acompañados de un e s 
c a l o f r i a n t e f r a g o r de cadenas a l s e r a r r a s t r a d a s por e l suelo* 

RUIDO m CADENAS -AtKWTA ^L VOLUMEN FORJO 
DISBETOÍ3 (LA TRAGEDIA D^ 3A10ITE) 



L o c u t o r a : Y un e s p e c t r o paso a t r a v é s de l a pesada pue r t a* 
AUMTA B VOLUMÜN F01ÍDO (LA HU6*DI¿ DS SALO'i) 

ocutor; 
erardo: 

Locutot: 

-Gerardo: ¡Marley!. .. jDios mió, es el espectro de Marley!.. .¿que queréis 
de mi? 

^^SP^GTROxíJaLLOCUTOR: | i íucho! 
r a r d o : ¿So i s Jacobo Marley? 

!Puí Jacobo Marley, v u e s t r o socio* 
Tüstais encadenado. . .Decidme por que . 
Llevo l a cadena que f o r j é en v ida . La h i c e es labón a e s l a b ó n , 
me t ro a m e t r o . . . . L a v u e s t r a , Scrooge, e r a t au l a r g a / pesada co
mo e s t a hace s i e t e aábra Nochebuenas. Desde en tonces l a habé i s 
aumentado / e s una cadena tremenda» 

-Gerardo: ¡No me a t o r m e n t é i s , l i a r l e / ! 
-Locu tor : Oidme, mi tiempo es c o r t o : He venido e s t a noche a a d v e r t i r o s que 

aun p o d é i s t e n e r e spe ranza de escapar a v u e s t r o f a t a l d e s t i n o . . . 
Una e s p e r a n z a que yo os p r o p o r c i o n a r e . 
Siempre f u i s t e i s un buen amigo. G r a c i a s . 
Se os apa rece rán t r e s ^ s p i r i t u s . 
JAt iza! . . . ¿ Y esa es l a e spe ranza de que h a b l á i s , Marley? 
l"f?sa! 
Pues yo p r e f e r i r i a no v e r . . . . e s o ! 
Sin su v i s i t a no p o d r é i s e v i t a r l a senda que yo s i g o . "Esta noche, 
cuando l a campana de l a una, l l e g a r a e l p r i m e r o . 
¿No p o d r í a r e c i b i r a todos de una vez, p a r a acabar a n t e s ? 
e s p e r a d a l segundo a l a s i g u i e n t e noche , a l a misma h o r a . Al t e r 
ce ro l e v e r é i s a l a o t r a noche, cuando cese de v i b r a r l a u l t i m a 
campanada de l a s doce . Pensad que no me v o l v e r e i s a ver y cu idad , 
po r v u e s t r o b i e n , de r e c o r d a r l o que ha pasado e n t r e n o s o t r o s . 

MÚSICA DTS OTDO (I-A TRATTDIA DI SJftOlti) 
DISSECNUYÜ 

L o c u t o r a : H e s p e c t r o de Marley d e s a p a r e c i ó . Scrooge c o r r i ó a examinar l a 
p u e r t a por donde h a b i a x s en t r ado e l "Espectro, e s t a b a c e r r a d a 
con doble v u e l t a de l l a v e , t a l como é l h i c i e r a minutos a n t e s . 
e s tuvo a punto de d e c i r : " j T o n t e r i a s ! * , pe ro se detuvo a l a 
p r i m e r a s i l a b a . S i n t i ó s e de p r o n t o muy n e c e s i t a d o de sueño. Se 
t e n d i ó en e l l e c h o s i n desnudarse y a l i n s t a n t e se quedo dor -

MTJSICA D^ tCÉttb ( L A *&&&** S» SAL*,:*} 
g DISMINUYA 

Le d e s p e r t ó e l t i c t a c de su d e s p e r t a d o r 

TIC TAC D"»? f¡S RSLOJ 

-Gerardo: 
•Locutor: 
-Gerardo: 
Gerardo: 
Gera rdo : 
"Locutor: 

Gera rdo : 
""Locutor; 

Locu to ra 

L o c u t o r a : Y reco rdó de p r o n t o que e l e s p e c t r o l e h a b i a anunc iado^ la p r i 
mera v i s i t a p a r a l a una de a q u e l l a n o c h e . . . U n e s t o sonó l a cam
panada . 

CAMPAĤ DA 
L o c u t o r a : Una e x t r a ñ a l u z inundo l a e s t a n c i a y fueron d e s c o r r i d a s l a s c o r 

t i n a s d e l l e c h o por manos i n v i s i b l e s . Scrooge se s o b r e s a l t o , i n 
corporóse a medias y h a l l ó s e f r e n t e a f r e n t ^ con e l s o b r e n a t u 

r a l v i s i t a n t e . Con voz t embr lo rosa p r e g u n t o . . . 

1PJSICA m FONDO ( L A ^AGT^IA DI SALOEÍ) 
DISMINUYA 

Gerardo: ¿ S o i s , s e ñ o r , e l ^ s p i r i t u cuya ven ida me han p r e d i c h o ? 
o c u t o r : Lo soy . 

r a rdo : ¿Y cua l es v u e s t r o nombre? 



- J^Locutor : 
Gera rdo : 
•ocutor; 

Gerardo: 
,ocutor : 

dúiñif) f* Soy el espectro de las navidades Pasadas. 
¿ Y que os trae a mi presencia? 
Vuestro bienestar.¡Preparaos a seguirme! 
Soy mortal y el frió de esta noche puede acarrearme una pulmoni 
ITo os ocurrirá nada viniendo conmigo... iSeguidme! 

-« 

MÚSICA de ?0?JI)o (ROSAMUNDA) 
DI3MIOTJYE 

L o c u t o r a : Pasaron a t r a v é s de l muro y se encon t r a ron en un amplio maca, ca 
mino con campos a un l a d o y o t r o . La ciudad y l a bruma se hab ian 
de svanec ido : *Sra un c l a r o y f r i ó d i a de i n v i e r n o y e l sue lo e s 
t a b a c u b i e r t o de n i e v e . 

MÚSICA DE P01TO0 (HOS^imiDA) 
DISMINUYE 

Gerardo: 

>Locutor: 
Gerardo: ?s cierto...Soy yo cuando era pequeño y pasaba la Navidad leyendo 

unto a la lumbre, mi única compania, las aventuras de Robinson 

¡Dios mió! JZn este sitio me crie. ¡Aquí transcurrió mi infancia! 
Por este camino se llega a la escuela donde durante tantos años 
estuve interno,...¡porque yo era xx huérfano!...¡Ab! ¡Ya hemos 
llegado!.. .Que habitación tan larga y desnuda. . .¿Quien es ese niño 
solitario que lee sentado en un banco, cerca de la lumbre? 
Sois vos, Scrooge ¡Sois vos! 
^s 
j _ 0 m — „ m — 

Crusoe, Las Mil y Una Noche y l a I s l a d e l T e s o r o . . . ¡Pobre mucha
c h i t o s o l i t a r i o ! (Conteniendo un s o l l o z o ) . . . Q u i s i e r a ? . . P e r o ya e s 
demasiado t a r d e . . . 

^Locutor :¿De que se t r a t a ? 
G e r a r d o : De n a d a . . . U n o s c h i q u i l l o s v i n i e r o n a c a n t a r un v i l l a n c i c o a n t e mi 

p u e r t a , . . . y me a g r a d a r i a h a b e r l e s dado a lguna cosa ; eso es todo» 
E s t a Navidad que p r e s e n c i a s ahora , Scrooge , paso hace muchos año% 
Avancemos en e l t iempo y e l e spac io 

MÚSICA D^ FOIÍDO (ROSAS-UHDA) 
DISMINUYE 

Locutor 

-Gerardo: 
t-Locutor: 
—Gerardo: 

^Locu tor : 
-íizzimG 

Gerardo: ¿Donde es taraos? 
^ L o c u t o r : ¿ N o r e c o r d á i s e l l u g a r ? .'• 

JÁb, ese a l m a c é n ! . . . ¡Aquí f u i a p r e n d i z ! 
en t remos ¿Reconocéis a ese anc iano sen tado t r a s e l p u p i t r e ? 
¡Si es Fezzewig , mi a n t i g u o p a t r ó n ! ¡Bendi to sea Dios ! ¡Ss 3?ezze-
wig v u e l t o a l a v i d a ! 
e s c u c h a d l e , Sc rooge . 
(Gerardo con voz de anc iano) ¡Ebenezer! ¡ D i c k ! . . . ¡ V a m o s , muchachos, 

hoy es Nochebuena; cer remos l a t i e n d a ! 
^Locutor : ¿Reconocies , Sc rooge , a ese par de m o z a l b e t e s que ahora sa len de 

l a t r a s t i e n d a ? 
Gerardo: Soy yo y DÍCK W i l k i n s , no hay duda ¡Me t e n i a verdadero a f e c t o , 

pobre D i c k ! . . . ¡Y yo también l e q u e r i a mucho! 
Mirad, m i r a d , Scrooge con que premura, y a l e g r i a obedecen a l an
c i a n o . 
| Gerardo con voz de anc iano) ¡Vamos, muchacho, r e t i r a r todo y 

de jad l i b r e l a h a b i t a c i ó n p a r a gue se pueda b a i l a r ! . . . ¡Vamos, . 
e b e n e z e r ! ¡Vamos, D i c k ! . . . ¡La f i e s t a de e s t a noche t i e n e que 
s e r e s p l e n d i d a ! 

üecu tdu : Mirad, m i r a d , Sc rooge . 
Gerardo: ¡Ahora e n t r a l a s eño ra F e z z i w i g ! . . ."Sntran también l a s t r e s seño

r i t a s F e z z i w i g . . . Y d e t r a s de e l l a s e n t r a n l o s s e i s j ó v e n e s cu
yos corazones s u f r e n por e l l a s . "*Sntran l o s v e c i n o s , "ffiítra un v i o 
l i n i s t a y empieza a r a s c a r su i n s t r u m e n t o . . . . ¡ T o d o s b a i l a n ! 
jque a l e g r e s e s t á n ! 

• \Locutor : 

TEZXUCU 

• • 

file://�/Locutor


VLocutor : 

Gerardo: 

XLocutor: 

í5)f3/i//fvr;vr 

- Gerardo: 
^Locutor: 

Gerardo: 

XLocutor^ 
— Gerardo: 

^Locutor: 

Locutora 

estáis arrebolado, Scrooge, como si acabarais de bailar al igual 
que los invitados del viejo Fezziwig. 
¡que tiempos aquellos?..•¡Con que facilidad nos sentiamos feli
ces! ¡Cuan poco exigente era la dicha!... 
¿Pero no os parece que exageran un poco esos pobres diablos de 
aprendices en su agradecimiento? 
(Escanda l i zado) ¿Como? 
I s e Fezz iwig no ha hecho mas que g a s t a r s e unas dos o t r e s l i b r a s . 
¿Bs eso t a n t o como p a r a merecer l a s a l a b a n z a * que en e s t o s momen

t o s l e e s t á n p rod igando l o s a p r e n d i c e s ? 
No es eso. . .*3n l a s manos de l a Fezziwig e s t a b a e l hace rnos d i c h o 

sos o i n f e l i c e s , que n u e s t r a t a r e a fuese l e y e o abrumadora, un 
p l a c e r o una f a t i g a . • . ¿ N o comprendéis? La f e l i c i d a d que e l l o s nos 
p roporc ionaban e r a t a n grande como s i c o s t a s e una f o r t u n a . 
¿Pero que os p a s a , amigo Scrooge? 
Nada de p a r t i c u l a r . . . £ • que rae a g r a d a r i a d e c i r unas p a l a b r a s a mi 
d e p e n d i e n t e . Nada mas. 
Vaya, v a y a . . .Bueno, Scrooge , me queda muy poco tiempo ¡Apresuraosr 

MÚSICA B? FONDO ( ROSAJTOlíDA) 
DISMINUYA 

Y .de nuevo Scrooge contemplóse a s i mismo. Tenia mas edad* e s t a 
ba en l a p r imave ra de l a v ida . Habia en sus o jos una movi l idad 
a r d i e n t e , vo r^z , i n q u i e t a , que mos t raba l a p a s i ó n que hab ia xx 
a r r a i g a d o en e l . No e s t a b a so lo s ino sen tado j u n t o a una hermosa 
j o v e n . Hablaba é l # 

MÚSICA VM PONDO- (HOSüí-UUDA) 
DIHHINUY^ 

Gera rdo : "Sxtraña j u s t i c i a l a de l mundo. No hay en e l nada t a n abrumador 
como l a p o b r e z a y nada se j u z g a t a n severamente como l a p e r s e c u 
c ión de l a r iqueza* 

L o c u t o r a : Tené i s demasiado temor a l a op in ión de l mundo, "Sbenezer. Todas 
v u e s t r a s e spe ranzas se han fundido en una s o l a : poneros a cub ie i^ 
to de su só rd ido r«=proc¿ie. Yo he v i s t o de sapa rece r v u e s t r a s mas 
n o b l e s a s p i r a c i o n e s una a una, h a s t a que l a p a s i ó n p r i n c i p a l , 
l a Ganancia, os ha absorb ido p o r completo* 
Y que? P a r a vos no he cambiado* 
S i . Nues t ro compromiso l o con t ra j imos cuando eramos pobres y nos 
sen t iamos c o n t e n t o s de s e r l o . . . H a b é i s cambiado, "^benezer* 

Yo e r a un mu chacho# 
V u e s t r a p r o p i a c o n c i e n c i a os d i c e que no s o i s l o que e r a i s . Afro-
r a v i v i s con v u e s t r a s nuevas e s p e r a n z a s , . . . y i u queda s i t i o p a -

v ida que n a b e i s e l e g i d o ! jAdiosT 
un s o l l o z o ) . . ¡ P e r o , bah , 

es una mujer incapaz de comprenderme! 

Gerardo:¿ 
L o c u t o r a : 

Gerardo: 
L o c u t o r a : 

Gerardo: 
r a m i . . . ¡ o j a l a s e á i s f e l i z en l a v id 

|Bo os m a r c h é i s ! . . .Se fue . , (Ahogando 

HUSIOA D"̂  ü?OLíDO (ROSAJKTKDA) 
DISMINUYA 

/Locutor: Vamos, Scrooge», aún tengo algo iuás que mostraros. 
Gerardo: |No, por favor, no me mostréis más cosas! ¡No quiero varias! 

A Locutor: ¡Vamos! 
Gerardo:¡Oh!...¿De quien es esta casa?..¿Quien ha invitado a toda esta 

muchedumbre que baila y se divierte? ¡que jolgorio!...¡Que ale
gres están! 
Mirad, Scrooge, se acaba la fiesta. Los invitados se retiran. Los 
niños suben a su dormitorio. Renace la calma. 
¿quienes son ese hombre y esa mujer que n,üja quedado, solitarios, 

te los rescoldos del hogar? 

^Locutor 

• Gerardo 



^Locutor : ¿ lio r e c o n o c é i s a e l l a ? • • •{Acaba de abandonaros a v u e s t r a p a s i ó n 
de l a Ganancia . .# ¡15s e l l a , pe ro y a en l a madurez de l a edad! s i 
es su m a r i d o . . • ¡ P e r o , escucnad! 

MÚSICA D3¡ FCSTDO ÍROSASBSIÍA) 

DISMINUYE 

y ^L KARIDO 
—Locutora : 
H.-SL MARIDO 

¿Sabes , q u e r i d a , a qu ien he v i s t o e s t a t a r d e ? 
¿ A qu ien? j 

Al v i e j o Scrooge . Pase j u n t o a l a ven tana de su despacho y pu
de v e r l e . He oido que su soc io e s t á a l a s p u e r t a s de l a mue r t e . 

L o e u t á r a : ¡Pobre Sbeneze r ; aho ra se quedara * s o l o , . . •complétamelate s o l o ! 

MÚSICA m FONDO (R03AMJNDA) 
DISMINUYE 

"""Gerardo: 
> L o c u t o r : 

-Gerardo: 

^ L o c u t o r : 

¡Sacadme de e s t e s i t i o , "Esp í r i t u , os l o s u p l i c o ! 
Ya os d i j e que e s t a s son l a s sombras de l a s cosas que f u e r o n . Si 
e l l a s son 1 , que son, no t e n é i s porque c e m u r a r m e , 
¡No puedo r e s i s i t i r más! ¡Res t i tu idme a mi casa l • • • ¡No s i g á i s a t o * 
mentándome !̂  
S e a . • • ¡ A d i ó s Scrooge , h a s t a l a e t e r n i d a d ! 

MÚSICA D^ POUDO (:>Q3AOTDA) 
DISMINUYE V ' 

L o c u t o r a : Scrooge se d e s p e r t ó a l dar un e s t r e p i t o s o ronquidc^. Inco rpo róse 
en e l l e c h o p a r a c o r r d i n a r sus i d e a s y no n e c e s i t o que l e advir
t i e s e n de que l a campana e s t a b a próxima a sonar# 

CAMPAUA DE LA ulTA 

^ L o c u t o r : 
— Gerardo: 

Scrooge, soy e l E s p e c t r o de l a Navidad p r e s e n t e . . . ¡?íiradme! 
Os e s p e r a b a y os mi ro jTené i s un a spec to más t r a n q u i l i z a d o r que 
l o s o t r o s ! . . . S o i s gordo y rub icundo , de a spec to a l e g r e . . . 

X Locu to r : a i e f e c t o , yo r e p r e s e n t o toda l a ^ l e g r i a y f e l i c i d a d de e s t a Navi
dad. . . A g a r r a o s a mi y os c i n d u c í r e * 

MÚSICA m PONDO lUkS ¿LBQBÉ13 COMADRES m 
*?IUDSOR- a p a r t i r de l o marc^DIffimTUYTS 

do) 
•L Gerardo: ¡Ahí ¡ C u i d a d o ! . . . j u s t á i s volando por encima de l a c iudad! ¡Des

cended! 
XLocu to r : Con mucho g u s t o . . . . D e s c i e n d o p a r a contemplar l a a l e g r i a de e s t a 

Nochebuena* 
Todo e l mundo p a r e c e muy con ten to 
Lo e s t á n . . . . ¡ C u i d a d o , Scrooge , no os a s u s t é i s ; vamos a e n t r a r en 
esfc c a s a a t r a v e s a n d o e l t e j a d o . . . ¡ H e n o s a q u í ! 

¡Ca ramba! . . . ¿Qu ien h a b i t a en e s t a m i s e r a casucha? 
Vues t ro d e p e n d i e n t e , Bob C r a t c h i t , y toda su f a m i l i a . Mirad, l a 
señora C r a t c h i t e s t á poniendo l a mesa ayudad--' por B e l i n d a Cra tch i t 
f m i e n t r a s Pedro C s a t c h i t , e l mayor de l o * h i j o s , que t a n so lo 
t i e n e 14 anos , como p o d é i s ve r , c u r i o s e a e l con ten ido de l a s o 
p e r a . . . V e d , ahora e n t r a n l o s C r a t c h i t s ma3 pequeños anunciando 
que en l a t ahona l e s han dicho que e l gnnso no t a r d a r á en e s t a r 
a s a d o . . . Y ahora l l e g a Bob C r a t c h i t . . . 

-Gera rdo : ¡que b u l l i c i o ! ¡que a l e g r i a ! • • • ¡ O h , Bob C r a t c h i t se arremanga 
l o s puños - ¡ e l p o b r e c i l l o ! , como s i fuese p o s i b l e e s t r o p e a r l o s 
t o d a v í a más - y se d i spone a c o n f e c c i o n a r una m i x t u r a con g i n e 
b r a y l i m ó n . . . . ¡Ahí l l e g a e l ganso! ¡que b i e n hue l e ! . • • ¡Como 
v i t o r e a n su l l e g a d a 

Gerardo: 
x L o c u t o r : 

Gerardo: 
^Locu to r : 

HUIDO D^ ALGAZARA 



^Serardo:. • . ¡Y ahora llega la señora Cratchit con el gran pastel! 
^Locutor: Es el momento de los brindis.. .escuchad, Scrooge", me parece que 

se pronuncia vuestro nombre... 
XCHATCHITS: ¡Bridemos por ei señor Scrooge, que nos ha procurado esta fies

ta! 
FXoeutora: jPero si ni siquiera te ha dado el aguinaldo! 
XCRATCHIT: I5n efecto.. .Pero gracias a su sueldo podemos celebrar estas Na

vidades 
KLocutora: ¡Bah!...¡Yaliente egosita está hecho ese viejo Scrooge!...Preci

so es que sea la nochebuena para beber a la salud de un hombre 
$an odioso, tan avaro, tan duro, tan insensible.... 

XcRAICHIT: . ¡Pero mujer! 
XLocutora: Bita bien, ̂ Beberé a su salud,...hoy es ̂Nochebuena. .. ¡Pero nadie 

me obligará a callar lo que pienso de el! 

MUSIC4 m FONDO lLal &*&** Comadres de Windsor) 
DISMINTT~ 

G e r a r d o : 
X L o c u t o r : 

Gerardo: 

—.Locutor: 

^ G e r a r d o : 

¡Caramba! ¡Me ha p u e s t o bueno! 
S i ; ha s i d o una andanada demoledora. 
(Con t r i s t e z a ) Han bebido a mi s a l u d . . . P e r o e s , de todo l o que 
han hecho est^, noche , l o ún ico que no ha t e n i d o c o r d i a l i d a d . . . 
La s o l a mención de mi nombre p a r a c e habe r echado una sombra por 
encima de l a m e s a . . . A h o r a empieza a d i s i p a r s e ¡Pero han n e c e s i t a 
do de unos buenos c inco minutos p a r a r e p o n e r s e ! . . . .Me t emo. . . l í e 
temo que l a s eño ra C r a t c h i t t e n i a / r a z ó n en todo l o que ha d i c h o , 
Creo que ya hemos permanecido aqu í b a s t a n t e r a t o . ¡Vamos ahora 
a casa de su s impá t i co s o b r i n o , señor Scrooge! 
P r e f e r i r l a no h a c e r l o . Tengo l a segur idad de que a l l í o i r é nuevas 
cosas d e s a g r a d a b l e s , . , y c i e r t a s . 

Locu to r : ¡Ade lan te ! 

^—^hSOBRIÍTO: ¡ J a , j a ! . . ¡Os aseguro que e l v i e jo Scrooge d i j o que l a Navidad 
es una t o n t e r i a ! ¡ Y l o c r e í a ! 

~̂* >Loeutora: ¡$ue verjfuenza p a r a e l ! 
t^SOHBIlTO: Yo l o s i e n t o por e l pobre v i e j o . No puedo i r r i t a r m e c o n t r a e l 

aunque l o q u i s i e r a . E s t á muy s o l o . . . Y e l es e l p r imero en su
f r i r a c^usa de su c a r á c t e r , ^ s t o y seguro que a l no a c e p t a r mi 
i n v i t a c i ó n se p i e r d e más a g r a d a b l e s compañeros de l o s que puede 
e n c o n t r a r en sus p r o p i o s pensamien tos , en su v i e j í s i m o despacho 
o en sus p o l v o r i e n t a s h a b i t a c i o n e s . Me propongo d a r l e i g u a l oc¿&-
s ion todos l o s años , l e agrade o no l e a g r a d e , porque l e compa
dezco» 

MÚSICA D^ FONDO (3P¿iArt3 KLAüGE- IB P a r t e ) 
DISMINUYE 

—Gerardo: ¡Vamonos, e s p í r i t u , l o q u e / a q u í e s toy oyendo me l a s t i m a más t o 
dav í a que l o que jPPPCKfcÉ o í en casa de C r a t c h i t ! 

^ L o c u t o r : S e a . . . O s r e s t i t u i r é a v u e s t r a c a s a . . . T e n g o mucho que h a c e r todavía 
e s t a n o c n e . . . y mi v ida es c o r t a . . . ¡ A d i ó s ! 

MÚSICA D"5 FONDO (SPHAB1 KLé2SG3h i £ paarte) 

Locu to ra 

DISMINUYA 

Kl Fantasma se aproximaba con paso l e n t o , g rave y s i l e n c i o s o . 
" ^ v o l v í a l e una v e s t i d u r a neg ra que l e o c u l t a b a l a cabeza , l a 
c a r a y todo e l cue rpo , dejando t a n s o l o XXXXJCJXK v i s i b l e una 
de sus manos e x t e n d i d a s . . . S c r o o g e , muy a temor izado p o r a q u e l l a 
i n q u i e t a n t e p r e s e n c i a , h a b l o : . . . . ; 



MÚSICA m PONDO (LA TRAGEDIA DS SALÜki 
TUMSINUTR 

¡) 
(*ht<Hf)f* 

Gerardo : ¿3 ; i s e l e s p í r i t u de l a Navidad f u t u r a ? 
v L o c u t o r : Lo soy . 

G e r a r d o : Os tengo más miedo que a ninguno de l o s e s p e c t r o s que he v i s t o . . . 
jPero guiadme! 

^ L o c u t o r : es tamos en l a c a l l e y es de d i a , S c r o o g e . . . Acerquémonos a aquel 
grupo de n e g o c i a n t e s , escuchad» 

MÚSICA IW FONDO K'Lk THASKDlA DI SALOMÉ) 
DXSHXlSfS 

No, no se mas a c e r c a de e l l o ; s o l o se que ha m u e r t o . 
¿Y que ña hecho de su d i n e r o ? 
No s e . . . .A menos que l o haya dejado ea h e r e n c i a a su p r o p i o cadáver 
¡ Ja , j a ! . . . T i e n e g r a c i a . v .Las exequias serán modestiaimas.. •¿lie
mos nosotros sin invitación? 0 
^ u i z á yo v a y a . . . A l o mejor soy su .amigo mas i n t i m o , ¡ j a , j a ! . . . Ima
g i n a o s , nos deteníamos p a r a c h a r l a r un r a t i t o siempre que nos 
encont rábamos! 
¡ Ja , j a ! , . 

MÚSICA I » FONDO (LA IRAJ32DIA DE SAJiOME) 
DISMINUYE 

VOZ 1» 
v. Voz 2ft 

VOZ 1* 
XVOZ 2* 

VOZ 1» 

XVOZ 2* 

—Gerardo:¿De qu ien hab l an esos h o m b r e s ? . . . L o s conozco a ambos. . .¿De quien 
hab laban? 

y L o c u t o r : ¡Mirad, m i r a d , Sc rooge ! estarnos en c a s a de «Toe, e l ropave j e ro 
y p r e s t a m i s t a . . . ^ s a mujer que acaba de e n t r a r en su t i e n d a l e 
t r a e a lgo que ha cogido en casa d e l muer to . 

— Gerardo: Esa mujer l a conozco yo . . . "*?s . . . 
^ L o c u t o r : e scuchad , Scrooge . x 

MÚSICA D* PONDO l L A 3 K TRAGSDIA DE SALOME) 
DIMSINUTS 

^PRESTAMISTA: ¿que es e s t o que me t r a é i s a q u í , buena m u j e r ? . . . S e d i r i a c o r 
t i n a s de a l c o b a . Pero no es p o s i b l e que l a s h a y á i s qu i t ado 
con a n i l l a s y t o d o , e s t a n c o t o d a v i a sobre e l l e c h o . 

Locu to ra : (Con voz v u l g a r ) ¡Pues s i ! ¿ Por que no? 
P r e s t a m i s t a : ¡Habéis n a c i d o p a r a h a c e r f o r t u n a ! 
L o c u t o r a : üs ve rdad . Os aseguro que cuando tenga a m i / a l c a n c e a lguna cosa 

no r e t i r a r e de e l l a l a mano por c o n s i d e r a c i ó n a un hombre como 
e s e . . . Y ved, aqu í os t r a i g o l a s m a n t a s . 

P r e s t a m i s t a : ¿Las mantas de é l ? 
Locu to ra : ¿ Y de qu i en c r e é i s que iban a s e r ? . . . M e a t r e v o a d e c i r que nox 

se e n f r i a r á su cuerpo p o r no t e n e r l a s . 
P r e s t a m i s t a : ¡ J e , j e ! ¡Es c i e r t o ! 
L o c u t o r a : Y aquí os t r a i g o también su camisa, ^s l a mejor que t e n i a . A n o 

s e r por mi l a h a b r i a n der rochado* 
P r e s t a m i s t a : ¿Que q u e r é i s d e c i r ? 
L o c u t o r a : ¡$ue l e h a b r i a n amor ta jado con e l l a ! . . . Alguien fue l o b a s t a n t e 

imbéc i l p a r a h a c e r l o , pe ro yo se l a q u i t e o t r a vez . 
' r e s t a m i s t a : ¡ J e , j e ! 

Locu to ra : ¡ J a , j a , j a ! . . Duran te su v ida ahuyento a todos de su l a d o , p a 
ra p r o p o r c i o n a r n o s g a n a c i a s después de muerto ¡ J a , j a ! 

MÚSICA D^ FONDO ( i A «UU9WU D« SALÓLA) 
DIS3CWOTB 

- G e r a r d o : Por f a v o r , e s p i r i t u f ¿ de quien e s t á n hab lando?! 
-tLocutor: Seguidme. 



Gerardo: 
^ .Locutor: 

Gerardo: 

A9) 
(nilinf)st 

> L o c u t o r : 
Gerardo: 

TLocutor : 
L o c u t o r : 

Locu to r ; 

- Gerardo: 

^ L o c u t o r : 

¡B r r r ! ¡que h a b i t a c i ó n t a n obscura y f r i a ! 
"5n e l l e c h o yace e l cuerpo de ese hombre despo jado , robado, aban
donado por todo e l mundo, s i n nad ie que l e v e l a r a y s i n nad ie 
que l l o r a r a por e l . 
|Oh, f r í a , f r i a y r i g i d a , e s p a n t o s a m u e r t e ! . • . ¿ q u i e n e s , TSspiri-
t u , quien e s ? . . . ¿ N o hay n a d i e en l a ciudad a quien emocione l a 
muer te de e s t e hombre? ¡Postradme esa p e r s o n a , H s p i r i t u , os l o 

s u p l i c o ! 
| guidme! 
¿que es e s t o ^ . . . ¡ " 5 1 cemen te r io ! 
Un digno l u g a r , S c r o o g e . . . Y , afaora, l e e d esa l a p i d a * 
¡ N o ! . . . ¡ A f l t ^ i y . d e b é i s decirme s i todo eso es l a imagen de l o que 
*será» o MiwuttiuBii^xiH^ solamente de l o que •pue

de s e r * ! ¡Hablad, B a p i r i t u , hab lad! 
Las r e s o l u c i o n e s de l o s hombres ' s imbo l i zan c i e r t o s o b j e t i v o s que, 
s i p e r s e v e r a n , pueden a l c a n z a r ; pe ro s i se a p a r t a n de e l l o s , l o s 
o b j e t i v o s cambian. 
Creo haber comprendido . . .Ahora me a t r e v o a l e e r l a l a p i d a : *Aquí 
Yace **Sbenezer Scrooge*. . . ¡Soy y o ! . . . i E l cadáver abandonado, d e s 
pojado y y e r t o e r a y o ! . . . ¡No, S a p i r i t u , No! ¡lío qu i e ro que ^ea 
a s i ! ¡Decidme que t o d a v í a hay espe ranza p a r a m i ! , . . . ¡Cambiare,,. • 
y a he cambiado! ¡Honrare ,1a Navidad en mi corazón y p r o c u r a r e guar 
d a r l a todo e l año. V i v i r é en e l pasado , en e l p r e s e n t e y en e l 
p o r v e n i r ! ¡(Jh, decidme que puedo b o r r a r l o e s c r i t o en esa l a p i d a ! 
¡"Sn vos e s t | e l h a c e r l o con v u e s t r o s a c t o s f u t u r o s , Sc rooge! . . . Y , 
aho ra , ¡ a d i ó s ! 

d i sco) 

1RJSICA D^ FONDO (SFHARS ELAÍÍS3-
DISMINUYT? 

xic tCx^ . ü t U i ^ w j i 

- Gerardo 

Locutora: "Sbenezer Scrooge ae incorporo de un salto en su cama* La lus del 
dia entraba por las rendijas del postigo. Llevóse las manos a 
la cara y la encontró húmeda por las lagrimas, agarróse entonces 
a las cortinas de su lecho y sollozo: 0 
¡No se las han llevado,...ni tampoco las anillas!..•latan aquí,.. 
Yo también estoy aquí...jTodo fue un sueño!...Las imágenes de las 
cosas que podian haber ocurrido pueden desvanecerse, ¡y 3e desva
necerán, lo se!...¡Ah, me siento ligero como una pluma, dichoso 
como un ángel, alegre como un escolar!....¡Felices Pascuas a to
dos! ...jFeliz Año Nuevo a todo el mundo! 

Locutora: 
Gerardo: 

HUIDO £8 CAMPANAS ECHADAS AL VTT5L0. 
DI300 - estrié marcada con tiza 

Gerardo: ¡Afr, las campanas de la iglesia! ¡Con que alegria Repican ¡que 
hermoso es su tañir! ¡Tin, tan! ¡Tin, tan!..¿Viviré en el pasa
do en el presente y en el porvenir. Los espiritus de los tres 
no se apartarán de mil..Abriré la ventana para que entre el fres* 
co de la mañana... ¡IJh, oiga, vecina,¿ que dia es hoy?! 
¿Hoy? ¡Toma, pues el dia de Navidad! 
¡Magnifico dia!...!"^, tu, muchacho!... ¡3 iy te llamo desde la ven
tana!.. .¿Sabes si han vendido el hermoso pavo que tenían colgado 
ayer/en la polleria de la esquina?...¿No?...Pues, oye, corre a 
por el. Di que lo traigan a casa del viejo Scrooge.. .Vuelve con 
el mozo. Si vienes con el antes de cinco minutos te daré media 
corona... ¡Ja,j a,j a! ¡Como corre! ¡Ha salido como \jna bala!...121-
viaré ese pavo a casa de Bob Cratchit, nunca sabrá quien se lo 
regala,....iy mañana le subiré el sueldo al pobrecillo!....¡ Y 
hoy comeré en casa de mi sobrino; vaya sorpresa la que se lleva
ra cuando me vea aparecer! 

4« 4- 4- '£• £J[ ^ 

MÚSICA m FONDO (LUCIAS AL S*QX -



X* 
Gerardo: Vuelvo a comprender el encanto de la Navidad como en mi juven

tud....^ un encanto que se compone de cariño perdón y caridad; 
el único dia en el largo almanaque del ano, en que hombres y mu
jeres parecen estar de acuerdo para abrir sus corazones y consi
derar a sus inferiores como verdaderos compañeros de viaje en el 
camino de la tumba, y no como otra raza de criaturas con destino 
diferente...¡Bendita sea! 

M03ICA D^ FONDO (GRACIAS Ai- SSñOR) 
GOL?U BB GONG 

Locutora: Acaban Vds. de escucuar xum adaptación radiofónica del cuento de 
Carlos Dickens titulado CANCIÓN CT5 NAVIDAD^ 

Gerardo: 

locutora: 

Gerardo: 

Locutora: 
Gerardo: 

Locutora: 
Gerardo: 

Locutora: 
Gerardo: 

Locutora: 
Gerardo: . 

t a i n t e r e s a n t e emisión* es un obsequio a l o s señores radioyentes 
de l a Casa Alcoholes Afttich. 
Creadora de l a s cuatro ac r ed i t ada s e spec i a l i dades : Ahi» Antich, 
Ajitich Brandy, Ron Antich y Arpón Gin* 

Al l l e g a r l a hora del combinado exi jan que en l a mezcla i n t e r v e n 
ga el Arpón G i n . . . 
Porque Arpón Gin s i g n i f i c a combinado perfec to* 
Los l i c o r e s Antich han ac red i tado l a i n d u s t r i a l i c o r e r a español 
en e l mundo e n t e r o . 
» i l o s cinco c o n t i n e n t e s , Antich s i g n i f i c a cal idad* 
¡Recuerden que l a marca Antich es sinónimo de r anc i a so l e ra y 
abolengo! 

Anis Antich, Antich Brandy, Ron Antich y Arpón Gin! 
Cuatro c reac iones de l a Casa Alcoholes Antich, Ronda de San Pa
b l o , 32* 
Y damos por concluido nues t ro programa GAJJkS AIíTICH de h o y . . . 

..Dando l a s g r a c i a s a todos l o s señores rad ioyentes por su a t en 
ción a l s i n t o n i z a r e s t a eiulsora y e l programa Galas Antich. Muy 
buenas noches . 

l o marcado) 
SINTONÍA $B¿¿>JÚGDXÁ HCÜGAB4- 2* p a r t e a p a r t i r de 

x-
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BADIO-DEFQBíEES 

l ' ^ í * • « I 4 AJJSAWZ BEL FÚTBOL BEGEONAL 
•mmm W 

lío ha variado gran cosa la situación -d» el quinto grupo de la terce

ra división de Liga, después de la ultima jornada. EL Gilnásíico sirue 

manteniendo su abrumadora ventaja en la tabla clasificadora, aunque, no 
csinb cincq; ^4^ 

son ya seisflos puntos que lleva £L segundo clasificado -el Levante-* 

Se debe este acortamiento -que no es, ni de mucho, para inquietar a los 

gimnásticos- al empate que áactanc registró el partido entre éstos últimos 

7 el Reus» ün empate p i con el que se truncó la racha victoriosa de los 

tarraconenses* Aunque en modo alguno puede ser calificado de tropiezo, 

sisa;nangrxalxKSBfcrafrts puesto que nunca fué tarea fácil para ningún equi

po salvar con éxito el duro escollo qgre siempre fué el campo del Depor

tivo* 

La lucha por el segundo puesto parece entrar en una $ese de resolu

ción» EL Levante di 6 un paso firme hacia ncoot la-adjudicación del sub

título, gracias al triunfo que logró el lunes en su campo frente al Júpi

ter» Tyi^ifsxjBTxjlxail No mereció el once de Pueblo Huevo, al decir de 

las crónicas salidas de Vallero, tan severa derrota; achacable tan sólo 

a una ráfaga de adversidad que SOPEÉ derrumbó, en los últimos diez minu

tos, la magnífica resistencia que hablan venido haciendo los del Júpiter, 

I logrando mantener un empate a dos hasta si*••••ai» las postrimerías del 

encuentro» En virtud de tal resultado, se afianza el Levante en el seguido 

puesto y, aunque la ventaja que simfca lleva a su ^inmediato seguidor -el 

San Martin- no sea más que de dos puntos, hemos de convenir que cuenta el 

once valenciano con grandes posibilidades de acompañar, finalmente, al 

Gimnástico a disputar la ronda final» De cualquier modo, no hay que dese

char la posibilid§d-perfectamente verosímil- de que la batalla por el se

gundo puesto vuelva a aonk cobíar esa intensidad que acaba de perder ahora» 

Bastaría para ello, el más leve tropiezo del Levante» Y ya tendríamos de 

nuevo planteado un incierto pugilato ehtre el Levante y esos otros equipos 

-Júpiter, San Martin y Gerona- que no han dicho, todavía, su ultima pala-

bra en este pleito» 

» 



La emoción sigue batiendo su pleno* en el campeonato regional* 

Persiste el codo a codo entre Sawr y Badalona* De tal modo, que ya volve

os a tener a sansenses y costeños igualados a la cabeza de la clasifica-

ción, con 22 puntos* Berdifi el Sans en Tortosa 

do que resultó interesante en grado sumo. T 

laJl lAT» 
* • c i • * • « # i •' trsis un parti

da dic&o resultado 

se infiere la doble consecuencia de restablecer el empate entre los dos 

líderes y de dejar abierto un resquicio por donde bien pudiera filtrar

se el Tortosa y <• • « ,»'4 i fr « * » * •« , actuar, ccaá no pocas posibi

lidades a su favor, de tercero en discordia* Ifcr el momento, va el once 

tortosino a cuatro puntos de costeños y sansenses, ssji••*jpmrkkisxmuuai 

habiendo jugado un partido memos que aquellos* te .campeo-

nato* adquiere, día a dia, un interés formidable* Las dos ¿jornadas que 

restan basta el final definitivo darán lugar,aon toda seguridad, a emocio

nantes batallas* 

En la fase final del grupo B el Olot sigue arrollándolo todo* 

Hada ni nadie se resiste al poder de los "casi* campeones* Su ultima 

actuación -frente al Bañólas- la resolvió el conjunto de Olot por un* 

estrepitoso 10 a 1 a su favor* Ss un dato -un nuevo dato- de la poten

cialidad que distingue al equipo que, con entera Justicia y merecimientos 

claros, acabará adjudicándose el titulo • •• 
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HOfICIASIO ALFIL 

EL próximo dendilgo se reanudará el Torneo Nacional de 

primera división con los siguientes partidos % 

Barcelona • Atlético Aviación 

Gi^ón - Ispañol 

Sabadell - Valencia 

Granada - Sevilla 

Castellón - Bilbao 

Murcia - Coruña 

Madrid - Oviedo 

* En el partido disputado el lunes por él equipo reserva del 

Barcelona al del Badalona, reapareció el defensa internacional azul-

grana Ramón de Zabalo* Bese a la dureza del terreno sin hierba, JDODC 

acusó una forma por demás aceptable , demostrando m que todavía puede 

jugar un papel destacado» Acusó uxtanqpÉkK su clásico temple, su colo

cación 7 su entrada oporturya 7 decidida; Aunque Zabalo sufrirá nuevas 

pruebas, se tieia la impresión de que podrá volver a BU antiguo puesto 

de titular* 

En las pistas del Seal Club de $enis Barcelona se celebraron 

los últimos partidos correspondientes al encuentro intarinloriagentre el 

club local 7 el de San Sebastián» En el de dobles, janomooBm Caries -

Bartrolí vencieron en cinco sets a Fleichsner - Olósaga^ En el ultimo 

partido de simples caballeros, Pleichsner se apuntó la victoria sdbre 

el novel lruix¿ 


